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DEL MAESTRO JUAN DE CABEZA. 

Hablan en ella las perfonas flguientes. 


D. Berenguerde Gente* 
//as. 

Don Luis de Cardona . 


Maftin, graciofo* 
Matilde . 
ls bella. 


- 

Serafina » 

Juana , criada 
Acompañamiento"» 


i h 


)( JORNADA PRIMER A. )( 


Venteo Don Luis . 

Luis. Vaya ai mar cflfa tyrana, 
halle íepulcro en fus ondas, 
fea panteón de fu efpuma 
el que fue tumba de aljófar. 

D intro Isbella. 

hb. Don Lais,ícñor. Luis. Arrojadla^ 
entre eípumas arenólas, 
íiendo viviente baxei, 
fea en elcrydai garzota. 

Dentro isbella. 

Isb. Afsi perdona un hermano* 
afsi piadofo íe nombra, 
aisi cruel le abalanza, 
y abitan íin ley fe arroja? 

S -ilen Oon B r ngU2r,y Maftifl* 

Ber, Maftin, camina, que aquí, 
fcgun las voces me informan* 
es el rumor, Maft.Dex ame, 
que es tu condición donofa, 
pues deípues que anocheció, 
y aquella diurna antorcha 
íep ultó en cryftal íus rayos, 
y en plata íus lineas rojas, 
haces que íómbras me cerquen* 
y en ocaíion tan penofa 
querrás decirme ddpues.*- 
Derdro Don Luis . 

Luis . No hai piedad, j ulio amigo* 
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mida effa tyrána el Bóreas, 
tenga alvergue en las arenas, 
laveelcryftal mi deshonra» 

Hice que cae Isbdla. 

Isb. Válgame Dios, Virgen Pura; 
vhtedi fin fentid). 

Ber. Qué es io que mis ojos notan! 
una muger ha caído 
de una ventana. Maft.Y tanprompta* 
que ha llegado aqui de golpe. 

Ber. Eftaiscosl vida, leñora? 
mas fi el taño no me engasa* 
la reípiracion que forma 
la efti viva confeííando. 

M¿(1. Bien hace, que en ella hora 
ha meneíter confeísion 
quien cayó en tanta zozobra. 

Ber. Ya el parafiímo la dexa, 
ya parece que le cobra. 

Majl No alsi íe cobran tus rentas. 

Bir. Ya le mueve y fe alborota. 
ísb . Don Luis, yo rio tengo culpa. 
ber. Dexud ya de eftar penóla, 
que un Caballero os afsifte. 

Vuelve en sk 

Isb . Quien entre lúgubres íombras* 
con voz que y o no conozco* 
me aprima en tanta congoxaí 
J Ber. Si las fuerzas dan lugar 

A aquefía 
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aqudí\ maquina hermofa, 
fijad tobre tiernas plantas, 

Isb. Ya parece que mejora 
la pena que me afligía. 

Ber. Pues de vucllros labios oiga 
vueília fúnebre defdicha. 

Bdfifi. Señor mió, es otra cofa, 
que echarla por la ventana* 
fin ha verle dado fogal 

Isb. Porque mi dcídicha fepas*. 
naci dentro Barcelona, 
tan iluílre en fangre noble, 
como poco ven turo fn i 
que el fer hermofa, y nacer 
ya fin fortuna , ion cofas 
mui femé jantes, no tengo 
de hermofa la vanagloria* 
antes de elfo me quexo, 
pues en tan trille derrota, 
quando lo hermoío me falta,, 
«fta propriedad me fobra. 

Del Conde de Rofellon 
foi prima, y en talcongoxa 
ojalá yo fuera humilde, 
que quien fus defdichas llora, 
parece que le Comenta 
con querer fer lo que monta 
menos que fu Calidad, 
porque juzga en fus zozobras,, 
que tiene mas de fortuna 
la que fe mira Paftora. 

,Yn día, que fali a caza, 
xne vio el Duque de Cardona, v 
que el fer libre, y poderofo 
parece una mifmacofa., 

Digolo, porque aquel día, 
con voz entre baxa, y forda^: 
al paflar por el cftrccho, 
que texen, pulen, y forman 
de íauzes encarrujados 
las bien peinadas garzotas* 
medixo: Isbella, rendido 
aquefía beldad hermofa 
me tienes pero yo entonces, 
porque el Duque no conozca ¿ 
inis defvios, difsimulo, 
que no peco yo en tan toca, 
quepienfeque tengo partes,, 
quando fon en si tan cortas,, 
que rindan á un Duque excelío*. 
porque no foi como otras, 
que juzgan, que foló inclinan 
eíTisceleíles antorchas, 
pu^s en tan errante clima 
«0a iaclíuacion forzóla 


no al fugeto que fe adora. 

Viendo el Duque en adelante 
que á fus ruegos era roca. 
Anexarte á fus cariños, 
y peñafeo a fus zozobras, 
valerle de, una criada 
intenta, que en talescofat 
fucle alcanzar la cautela 
lo que el cariño no apoya. 
Ofrecióle F'oia, en fin. 

( ha vil criada engañofa! ) 
ponerlo dentro en mi cafa* 
pero quando afsi fe arroja, 
viendo que todas lhs noches 
á fuerza de llave Torda 
me encerraba yo en mi quarto* 
quifo intentar cautelofa 
la llave ellampar en cera* 
hizolo, mas poco dóéta, 
pues al tener ccafion <; 

imprimió en cera la forma 
de una llave de mi hermano, 
y fue la ocafion forzofa, 
s pues.aleílir todas juntas 
la confundió con lasfbmbras. 
Hizo hacer la llave el Duque, 
cumplió fu palabra Flora 
í dando entrada al Duque, y quádo 

I ellas celelles antorchas 
en plata, y efpuma apagan 
tanta luz, que las tachona, 
ázia mi quarto fe alarga, 
la llave aplica engañóla. 

Conoce que abrir no puede, 
juzga que es la puerta otra, 
que á fu lado eftaba; entonces 
abre el quarto de mi hermano. 
Con vos entra cariñofa, 
mi hermano al ruido defpierta, 
arrebata una pillóla; 
pero qniío el Cielo, que 
la confufion de las fombras 
cílorvaífen, que á la carga 
fu atrevimiento conozca. 

Salíófe el Duque, y mi hermano 
juzgando que en eífas horas 
yo fui la que le di entrada, 

1 6 liviana, ó licenciofa, 
encerróme en effa pieza, 
y ella noche quando concha 
es de la perla del SoL 

I effa región efpumofa,, 

mandó á Julio ( trille pena! ) 

me arroje (acción laftimofa! 


Matar por zdos / '< Dama , 

fe debiera á las eftrellas. 


del M.teflro Juan 

defde una ventana ( ay trifte! ) 
al m¡r ( dcigracia notoria!) 

Pero ] uiio .que es piadoíb, 
y como la pieza adornan 
dos ventanas, que la.una 
tiene nwiti ma solas 
por eípejoenque fe mira, 
y como taiga la otra 
á ella, calle, por cumplir 
con mi hermano» que lo exhorta 
de otra pieza, que me arrpjc, 
por efta párteme arroja. 

Con que ufana le debi 
á lu voluntad piadofa 
ya que no el íalirme libre, 
lo que pudo en tal dilcordia. 

Efta es, en fin, mi defgraria, 
efta es la acción que me ahoga, 
ella es la pena que gimo, 
efte dolor me acongoxa, 
efta deidicha mi oprime, 
efta impiedad me baldona, 
ellos infortunios lloros 
y en fin, una acción tan loca 
me ahoga, acongoxa, y gtnxo, 
oprime, lloro, y baldona. 

Ber. No sé fi la íulpeníion 
excede en mi á la piedad, 
porque efta calamidad 
me penetró el corazón* 

M¿Jl En tu gran piedad confio; 
mas tu eres quien no le eicapa 
de tener algo de Papa. 

Br.Puc, Porqué? Mafl. Porq eres Pío. 
t Be< . Eftais herida* M»fl. A mi ver, 
dirálo al taélo tu acción. 

Ber. Es mala la atentación. 

Mafl. Por elfo llegó á caer. 

Jsb. Juzgo que no ello i herida. 

Mafl. Pero en tan crecida pena, 
quando ella dama es tan buena, 
no fue mala la calda. 

Ber. Que vengáis á mi pollada 
os ruego, y os cobrareis 
de effeíufto que teneis. 

Mafl. Pues pagó, ya efta cobrada. 

Ber, En cita calle primera 
en la cala de Guzman 
vivo. Isb, Os moftrais mui galan, 
que os lo pague, el Ciclo quiera 
Mafl. Refolucion mejor tomas 
que á Serafina, es todo uno 
el «liarte de ella ayuno, 
y llevarle quien la coma. 

,B er. Ello intentan misrdcívclos. 


de Cabida. 

que a mi piedad los iguala. 

Mafl. No sé íi le fabrá malo, 
pero se, que tendrá zelos. 

Ber. En ocafion,que es tan dura 
. feguidnos, pues, íi guftais, 
y mirad no nos perdáis, 
porque la noche esobfeura. 

Isb. Lo que mandáis he de hacer. 

Malí. El peíar es conocido, 
pues ella bufca marido, 
y efto es llevarle muger. 

-Van[e,y Jalen Serafina , Ma> i d>,y 

na co*i luz 

Ser. Si á íervirme eft.*i> dífpuefta, 
como Mat ilde conozco 
en el deíeo, deíeo , 

taber la ocaíion, ó el modo 
porque venís de la Corte. 

Mat. Pues lo primero fupongo 
( defte modo he de engañarla } 
que en les lances peligrólos, 
nada puede mover mas, 

* que una amiftad firme. Ser. Todo 
, es verdad, aísi lo afirmo. 

Mat. Si confeítarlo es forzofo; 
fabrás que dentro en Madrid, 

Doña Isbella de Tenorio 
fue mi amiga, á quien arnába 
( defta fuerte lo rebozo ) 

Don Berenguer de Centellas. 

Ser. Juana, qué es efto que oigo? 
Jtfaw.Quc ha de ícr, d irte a ti zelos, 
y echar a perder al novio. 

S r. Proícguid. Mat. Digo^feñora, 
que fue en mi dificultólo 
no venirla acompañando. 

Ser Como acompañando, ignoro 
lo que decís, eUa Dama 
figue a Bercnguer. M^t. Efpoío 
lo procura, mas yo juzgo 
quando íu defdén conozco. 

Se»*. Juana, qué cscftoi \ua . Ponecfc 
en vazas contra ti todos. 

Ser. Pues decidme, aquella dami 
en tan amorofo arrojo 
tiene de Don Bcrenguer 
palabra, ó firma en apoyo 
de fer fu elpoio* Mat. Mas tiene: 
parece, que reconozco af» 
zelos en ella rnuger, 
ib quiera el Ciclo piadoío, 
que haya dado con la que 
cfpofa bufea en tal logro 
>er.Profeguid, qu§ os íuípendels? 
Mat. Digo, pues, que cautelólo 

, A z la 


4f • Matar par 

la robó el honor, y falíi-, 
pila mío los promontorios 
de Cataluña, fe vino 
4 Barcelona engañólo 
a calarle ( ay infeíicei ) 
yo foi la que aquello lloro. Llora*. 
Srr.Lloras, Matilde? .VLr. Señora, 
fon tan grandes los ahogos 
de Isbella, y tal la amulad, 
que es lo menos elfollozo. 

Ser . No advertirte aquello, Juana* 

Pagarle del miímo modo, 
darle zelos en yenganza, 
hacerle dos v mü oprobrios, 
darle un pefar, y lino, 
dar vado, que harrieros foniof* 

Ser. Deídichnda Ja muger, 
que llevada de amor loco 
le diera la mano, ha ingrato 1 . 

J tta. Digo, que el zelo es devoto* 
nías ello nace de zelos, 
lio de zelo. 

di pañí: Dan S c rengusr,y MaflhK 
Jfcr.Con elmonftruo 

de las fombras nos perdió 
aquella muger. m/(¡. N ofot ros 
ya procuramos traerla, 
fus ojos ion fu notorio 
ínfoi tunio, pues de villa 
nos perdió, pero es arrojo; 
dexar ios ojos importa, 
quandoentan trille deílrozo, 
aunque mui bermofos fean, 
no me agravia andar lobre ojos* 

Echa'e Matilde el manto* 

Ifor . Mas Serafina eílá aquí, 
y una muger de rebozo, 
que a penas nos miró entrar,. 

Con cuidado tapó el rortro. 

Maft. Las tuertas tienen gran dicha* 
que fiempre van a medio ojo, 

'Mer. Pero fi es ella muger 
la que los dos cuidado ios 
quñimos traer, que pudo 
advertida en tal ahogo 
venirle por mi informada 
de la cafa? Maft. En tus negocios 
inforoias como un Juiifta. 

Ber. Llega rejo a faber todo, 
íi eícucho con atención* 

Jtffift. Lindolancc para un fordoi: 

Mat. Ella mi fortuna hafido, 
yertas las penas que lloro, 
yuellra cafa ha de valerme, 
que aunque uu* Ytqas informo* 


con fingre noble fcrviros 
es para mi el mayor logro. 

Bcr. Martin, vive Dios, que es ella, 

I ícrvirb quiero de apoyo. 

Malí. Es hacer un difparate, 
quando en vifperas de noyio 

I te miras con serafina, 
que fina en tudelpoforio 
traerá reales con plata, 
y doblones como cloro . 
Sír.Mallin, yo he de hablar por ella, 
Martin, no puedo hacer otro. 

Maft. Advierte, que es abrafarla 
con zelos, y es calo loco 
defeartarte de una iota, 
fino te va lea les oros. 

Salen Oon BerevpU{r,y Maftin* 

Ber . Señora, con ella Dama 
( algo el lance es pdigrofo ) 
crtimaré que moftreis 
vuellro natural heroico, 

| que al fer muger fe le debe, 

• deniís, que yo reconozco 
fu defdicha, ? y fu fortuna. 

Mat. Y por ti, ingrato, la lloro# ftp* 
Ser . Que la conocéis decís? 

Bir.Y no folo la conozco, 
fino que sé fus deídichas; 
y afsi, fi con vos mis modos 
pueden algo, aquí os fuplico, 
f como amante, y como efpofo, 

I la tratéis, no como á fierya, 

J[ pues yo se en tanto defdoro 

I fu grancalidad* S¿r.Ha fallo! 
que a mi mifnia con rebozo 
meconfieffe íus eng- ños! 

I fimBien podéis quitar del rortro 
¡ cñ e manto que os encubre. 

* Míkt. Ha fallo, aleve, engañofo, 

I de eíTa fuerte á hablar te atreves) 
aun delante de mis ojos 
tienes tal atrevimiento? 
pero a mi del miímo modo 
me engañarte, que los hombres* 
precia ndofe de engañólos, 
ufan de unas intimas frafles, 

\ aunque el íugeto fea otro. 

Bey. No entiendo aquella muger* 
todo he quedado neutra!, 
y en tan impenfado mal 
el ser fe quedó fin ser? 

I no sé que pueda entender 

I de lo que llegué a notar, 
pues fi lo llego a juzgar, 
folo adyUngi con trabajo. 


del Maejfró 

que me paga elle agníTajo 
con iolo hacerme un pelar» 

Ser. Como afsi te has irritado* 
y como quando eltoi yo 
hablas con Don Berenguer 
de ede modo? Mat. La pafiion 
no medió lugar# leñora, 
y pues labes que el amor 
de una amiga obliga á mas, 
como tu voz confelsó, 
no me culpes, no me cargues* 
confidera el deshonor. 

2fcr. Qué enigmas fon ellas, Cielos! 
y aquella qué confuíion! 
que alsi ella muguer me hablaífe! 
que aúi efcuchafl'c fu voz! 

Jtfaft. Tu iolo tienes la culpa, 
feguñ mi corta. opinión, 
pues la hiciitc levantar, 
y aisi le nos reveló. 

Sale lskeilj, al paño.. 

Isb. Ella es la caía, fin duda* 
fegun fue la información 
del Caballero, y criado; 
pero no obdante el color 
de las Tombías, los conozco* 
pues los que allí miro fon. 

No sé modo para entrar, 
mas válgame ella ficción, 
que pues nunca ella muger 
en Barcelona mevió> 
puedo hablar con fundamento* 
y fingir con buena acción. 

Sale IsheUa ¡¿hiendo. 

Mal Caballero, engañóla, : 

fin Oios, fin ley, fin razón* 

qué paganinis elperanzas 

con hacerme un disfavor? 

es poísible, ingrato, aleve, 

que con injuíta. atención 

has permitido aufentarte 

burlando mi callo honor? Con eh 

Don Berenguer ello es falló, 

íolo mi voz lo fingió 

para tener fundamento 

con que entrar. Ber. Calle tu voz, 

que me has muerto con oírte. 

’sb. Yo he de callar? vive Dios, 
que te has de cafar conmigo!, 
y fino verás al Sol 
por entre zelages de oro, 
y matices de arrebol, 
dif parar rayos de fuego. 

Cuyo ignífero v^por 

ttle y c;igue ; á .pelas ^ei mundty 


J Hun de Cabera, ' 

burlando tu finra 20 «. 

Ber. Qué muger es eíta^Cielos, ap, 
que á mi tan poco atendió, 
para darme un íobrefalto 
Con tan ina 1 villa ficción! 
quien fer iryalgame el Cielo! 

Mojí. Pues ya ío dilcurri yo. 

Ber. Quien lera. Mallín? Maft. Ser$ 
alguna, que á opoficion 
viene, viendo que te cafas, 
con que para entrar fingió 
Jo que , oide de fu boca, 
pues al torneo de amor 
todas entran con fu gala; 
y afsi, en aquella ocafion, 
la aventurera que miras 
entró con elle color ► 

Ser. Lo que Matilde me dixo, ap. 

I miro que me conformó 
con lo que ella fucediendo. 

M*t. Que es ello? válgame D ios! 
parece que ella muger 
la voz por mi articuló. 

Con Don Berenguer Isbtlla » 

Isb. Señor, ellas ion ficciones, 
porque la infelice lo i, 
que focorrille ella noche, 

{ ahora es buena ocafion 
para que me favorezcas, 
moílrando noble valor. 

Ber. Yo no entiendo ella muger* 
ni permite la razón, 
que 1c dé crédito, pues 
la que la cara encubrió 
es la que favorecí. 

. Mafts A mi íeñor, en las dos, 
la que matrimonio pide, 
me parece, fin error, 
quefuelade la ventana. 

Ber. Pues por qué, dime? Mafl. Señor* 
aquella que vino es flaca, 
y ierá la que cayó. Ser. Matilde. 
Mae. Señora. Ser. Es ella 
á quien le bebe el honor 
Don Berenguer de Centellas? 

Mat. Que caps de confu tíoa ap» 

es aquel en que me he puedo! 
no sé qué le diga, no 
sé que reíponderle,pues 
en tan terrible dolor 
la deshonra que padezco 
la fer vira de borron. 

Pero diré lo que fi, 
pues la ficción lo apoyó. 

, I Ser» Matilde, ao me reipoftdcsí 
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$ Matar por 

Afa't. Señora, lo que mi Vez 
tedixo primero dice: 
ella csí mas ( válgame Dios! ) 
yo la culpo, quando (ay trille! ) 
á quien v el honor. rpbó 
Qon Rerenguer(ay de mi! ) 

Ser. Matilde, qué iufpenfion, 

Matilde, qué parafilmos 
te oprimen? Ai at. Con el rigor 
del ieutimiento.de amiga 
la pena le apoderó. 

Ser. Pues Matilde , a mi me importa# 
fin laber lo elle traidor, 
que Isbella le quede en Cafa. 

Mat. Otra pena, otro dolor! 

bienelloi con lo que intentas. 

Ser. Y aísi, pues amigas fois, 
tu hablarla puedes. Mat. Señora, 
fuerte lance! pena atroz! 

Ser.Tu has de hablarla: que te turbas, 
quando tu voz confeísó, 
que íois mui grandes amígate 
Y en ti parecerá acción 
de piedad, decir fe quede 
en tu compañía. Yo 
tengo mucho que íáber 
de iu mal logrado amorj 
y aísi, podemos hablarla 
á paite, pues que los dos 
eftan divertidos. Maf.íMira, 
que es para ti gran rigor 
traer a cala una muger, 
que pertinaz procuió 
fer clpofa del que miras; 
demás, que á tu pundonor 
le eftará mal el que quede; 
porque al mirar tu pafsion, 
es traer quien te dé zelos; 
y aísi, en tan trille rigor, 
quien procura traer la caula 
el efcéto no evitó. 

Se* . Ello ha de íer, tu has de hablarla, 
y he de eílar prefente yo. 

Mat. Tu preíentei qué pelar! 

Ser. Pues yo, por ventura, foi 
quien ha de cílorvarlol igopro. 
Matilde/tu condición. 

Ma.No has de eílorvarlo,mas juzgo, 
que las mas mugeres fon 
de natural encogido, 
por lo qual me alargo yo 
á decirte, que yo íola 
he de hablarla: gran rigor! 

Se»*. Pues habíala luego, rcaba. 
-Proícguiié la ficción: 


Zdos fu Dama, 

Hito! t.in conipsdfCtda 
de vueílra pena, íeñorá, 
quetuípenía el alma llora 
aquella pena crecida: 

Al mirar tan grave heíida, 
viendo efle dolor fatal 
quede fufpenfa, y neutral, 
pues quando aísi padecéis, 
vos la drfdicha teneis, 
pero yo padezco el mal; 

Quedar en mi compañía 
podéis luego, íi gultais, 
que aunque vos os lamenta Si, 
aquella defdicha es mía: 

Pero íi quedar confia 
vueílro cuidado, decid, 
que lois nacida en Madrid, 
porque juzgo, íi lo hacéis, 
que en ella caía tendréis 
en adelante adalid. 

También encargo , que diga 
vueílro crecido dolor, 
que en tan Confufo rigor 
fiempre he fido vueílra amiga: 
Aqueíte dí&amen liga, 
fi él dolor le determina, 
que el corazón adivina, 
que hallareis en tal reparo, 
quando en mi feñora amparo, 
en mi una amiga mui fina. 

¡ s l. No halla pa labras ia lengua, 
al eílar agradecida, 
para conftíEir lo que 
* les debo a vueítras caricias; 
y afsi, yo quedaré aqui, 
como ufano determina 
vueílro cuidado. Mat , Hallaréis 
en la caída acogida, 
en el pelar agalajo, 
y confuelo en la agonia. 

M*fl. Válgame Dios, y qué preílo 
ha l ibido íu carda! 

Mí/?. Ya te obedecí, y ya Isbella 
a tu voz firme, y rendida, 
tu diftamen figue. Ser.Jrlaz, pues, 
que IsbeJIa luego te figa, 

.y ver¿s lo que pretendo. 

1 M?t. Haré que liga en tal dicha 
el engaño: ven, Isbella, 
ligúeme, que Serafina 
mi feñora a las dos llama. 

Isb. Seguirélas, pues me incitan, 
quando no entendió elle hombre 
mis pelares, y fatigas v^rije, 
Bcr. Mallín, amigo, Maílin. 


f 


del Mae (Ir o 

Hlifl. Jefu», y Como maíltnas! 
dexa, no me digas nada, 
que aunque tu amor no la eílima,. 
Serafina te ama tierna, 
y I3 fortuna te brinda. 

Ber. Pues quien amante me bufia) 

M* l. Quien te ha de bufear la dicha». 
Defenojala,pues es 
aquella ocaíion precifa, 
demis, que la mirohermofa: 
que es fer ella hermofa, y linda) 
un Angeles: qué es un Angel? 
mas es, pues es Serafina. 

Ber. A mi ine parece fea. 

Pues á mi en toda mi vida 
me pareció alguna fea. 

Ber . En q te fundas, pues. Maft. Diga*, 
mi razón el fundamento. 

No es cofa affent'ada, y limpia, 
que hizo Dios todas las cofas) 

Ber. Aisi mi lengua lo afirma. 

Mjft Pues effo confieffas, faco 
de aquellas premiffas miítnas,, 
que no havrá ninguna fea, 
y fale por re£la linea ,, 
pues es fabido, y confiante, 
que Dios con bondad divina 
no puede hacer cofa fía. 

Ber. Ellas fon fofifterias. 

Verdad es> que en lá Cazuela* 
una penetra la villa 
tuerta, fin ir á medio ojo, 
de lus cejas tan raída, 
que con razón decir puedo, 
al mirarla tan lampina: 
ella bien puede fer puerca, 
pero en iu$ cejas es limpia. 

Pero dexando ello, efpera, 
porque en ella noche mifma 
he de hacer que hables, y veas 
la que con fu voz te incita 
á que te cafes con ella. 

Be*\ Pues á eflo, Maíliñ,te obligas)* 

Maft. Si feñor, y. para effo 
me voi luego á fer eípia. 

Ber.. Penas, qué es lo que me paffaE 
dolores, qué es lo que liento! 
qué no apea el lufri miento 
ella llama que me abrafal 
No es la pena mui efeafa, 
quando en tan trille dolor 
de una muger el rigor 
herir el alma procura,, 
y en una ocafion tan dura, 
no es mucho falte ciyalor?. 
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Ni conozco ella muger, 
ni en mi vida la he tratado, 
ni quien fea he fofpechado, 
ni lo llegaré á faber. 

Eíloi con vida, y fin fer, 
findifeurfo, y con razón, 
con alma, y fin corazón, 
pues quando á Matilde agravio, 
de aquella muger el labio 
pide la fatisfacion. 

Sale Entreme, como ya viíle, 
con las Damas paffo á paffo, 
halla que Ilégue. Bír. Y en ti 
Como no hicieron reparo? 

M afl. Porque ya no íbi broquel, 
yafsien mi no repararon^ 
Llegue, como ya te dixe, 
a effas columnas de marmol, 
que aunque atender me miraban, 

• como unas piedras callaron. 

} Determinó Serafina, 

que en effe efpaciofo quarto, 
que confronta con el nueílro, 
eílén las dés^pero trato, 
que fiempre eílarán cerradas; 
pero yo tengo un emplaílo, 
que abrirá, aunque fea hierro. 
£*rCómo?dime‘.M«£.De un tamaño 
aquella, y nueftra cerraja 
fon> que ló tengo probado; 
y afsi> en la noche que viene, 
quando Febo á fus Caballos 
dé cebada ( yo efta \tz , 
ya que los anegan tantos, 
he de darles de comer, 
que no^es para todo el ano 
echarlos entre las ondas, 
como machos apedreados. ) 

Digo, pues, que en ella noche, 
con paffo no apreffurado, 
iremos con ella llave. 

Con que tendrás paffo franco* 

Sola unaeoíá te advierto, 
que tu has de quedar cerrado 
porfi Serafina viene 
a vifitar nueílro quarto, 
que pues yo me quedé en éi, 
quedará todo ajuflado. 

Con tu Dama Serafina 
mucho el fecreto te encargo, 
que puede venirme mal. 

De aqueíle modo lo engaño, 
pues^de Serafina es orden 
> lo que eíloi executando, 
i que defte modo pretende, 
l ' o 
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o probarlo, o reprobarlo. 

Yo no falto á lo que dixe, 
yo con el cumplo, pues hago 
que habí c ella noche a clfa Dama, 
con que en tan cílraño cafo 
he de hacer efta ocafion 
de un camino dos mandados* 
Pedazos yol hecho ya, 
por yer el güilo colmado 
defta muger» que guílola, { 
por todos mis lobrelaltos, 
todo un corte de vellido 
me ha ofrecido, y no vá largo 
íu natural dadivólo, 
pues en lance tan eílraño, 
no es mucho que me de un Cort6, 
fl ya voi hecho pedazos. 

Ser. Qué llave tienes me dices* 
Ma/tQufces tener Hayeren tal grado, 
que aunque fea de metal 
abrirá qualquiera quarto. 

Ber. Si elfo tienes, vamos luegoi 
fi elfo tienes, qué eneramos* 

Que en ellas vagas esferas, 
elfos refulgentes Altros 
nos traten con mas rebozo, 
porque a hora andan mui claros* 

X ’ r. Ya Serafina eílará 

recogida. M afl. Ya rezando 
cílará fus devociones, 
que deíle mundo en el trato, 
no fórmentelas Monjas, 
como es cafo ya mui llano, 
han de tener deyocioncsi 
mas figue, feñor, y vamos vanfe „ 
Salen Serafina, Isbtlla , M itilds ,y.CW 
híz Juattt. 

Ser.Dex a, Juana, ella bugia, 

y ialte luego allá fueras 

tu, Matilde, aquí te cfpera, 

Isbella, liadle compañía: 

hefme de mucha importancia^ 

que habitéis en cita pieza, 

pero con tal entereza 

ha de ferviros de cftancia, 

que elle clorado farol, 

al efpar-cir luz copiofa, 

no ha de daros luz hermofa. 

Jsb. Querrá que no nos dé el Sol. ap * 

JM*t.Efla mugfer qué querrá, 

quando cerrando procura* 

Ella es de condición dura, 

no sé en lo que parará 

Ser. No puede tardar Mallín, 

jr con él Don fteren gutr, 

' * 
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qué a cflo llegue una muger! 
qué ello haga mi amor, en fíat 
Ya ella Maítin avilado, 
para que en ella ocaiion 
venga, que lera j lazon, 
con que laldré de un cuidado* 

No he querido declararme, 
porque en tan grande dolor, 
oy quiere apurar mi amor, 
fi algo llegan á cuitarme. 
Quando ya apliquen la llaye 
me ha de ocultar el matiz 
de aqueífe liío tapiz, 
que ello amor con zelo fabe. 

Va una llave a Mallín di, 
que en un calo tan eílraño 
labra feguir el engaño 
como yo le lo advertí. 

Su grande tardanza admiro, 
pues quando mi engaño dora, 
yo le leñalé ella hora 
para el yerro que confpiro. 

I lsb . Que luipeníion tan dudofa l 
M* t. Y qué muger tan mcntall 
¡sb. Si nace de amor íu malí 
M&t. Si acaío peca en zelofaí 
Ser . Pero la llave aplicaron, 
la alteración me difeulpe, 
para que aísi las dos culpe. 

I sb. Mas \ la;, puerta llegaron. 

Ser Qué es ello, Isbellat Matilde, 
como atrevidas, 6 necias 
hacéis labrar una llave 
para abrir aquefla puerta? 
elfo hacéis? mas ocultarme 
intento en aqueífas telas, 
no digáis que elloi aquí, 
porque me importa. 

Abre Majlia iajuirtfa 
Mafl. Ya abierta 

la puerta tienes, quedito 
ver a elfo Dama entra, 

I yo con ia llave me quedo, 
y en tan apretada emprefla, 
aunque yo no foi tentado, 
loi yo quien cierra con ella. 
Vuelva a cerr r , y Jale Don MertngtMY» 
Isb . Vn hombre fue quien abrió. 

Mfit. Vn hombre ázia acá ie acerca. 
Isb. Matilde, qué es lo que miro? 
Mat. Qué es lo qpeftc i viendo, IsbelUi 
no sé lo que tema de elfo. 

Jsb . No sé lo que de ello teína. 
híafi Don Berenguer es, qué dudo! 
Ber . Matilde es, vive Dios, ella. 

Mfits 
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Mat.Qytl tenga yo ella oCafion 
para decirle mis pena*, 
vy qué reprima mi labio 
por conocer la ^cautela 
de Serafina 1 Ber.lrfo<cntiendo 
ello que Matilde intenta; 
pues quando juzgue, que al verme 
con todo un millón de quexas 
me cantaría, la veo, 
que ni le adulta, ni altera, 

Iffr.Arguyelo de atrevido. 

¿¿¿¿.Cúlpale fu inadvertencia. 

Zíí?. Hombre, di, como te atreves? 
¿fatvComo, ingrato, en tanta pena# 
inadvertido vioiaíle 
elle lagrado J Mas hecha 
tienes ya la voluntad 
k iemqautcs cautelas. 

3er. Y o teñora, fidexé 

de Madrid la Corte excelfa, 
fue obligado, mas yo ofrezco 
pagar amante . la deuda, 
que 4 tu honor debo; mas como, 
quando ja alienta mi lengua, 
que calle ella íeñalando, 
no sé como he entenderla. 

Mat. Q ue luis un ingrato noto» 

3er. Solo mi cauteia intenta 
no cunqjlir con Serafina} 
porque quieren mis finezas 
daros la m a no de e fpoio. 

E 1 apagar i la pa vefa , 

de ella vela importa, pues 
no fue poísible, que entienda 
Serafina con quien habla 
Don Berenguer, y en tal pena, 
viendo las acciones vivas» , 

es p o í s i b I e qu e 1 o lepa a 
Irfe.Qué no entienda yo elle hombre! 
S<r.Yaveo.con evidencia 

de aqueíle ingrato el engaño, 
la juila quexa de Isbella. 

¿¿¿¿.La vela apago, y diré, 
que el viento fue caula, fea 
para mi lúgubre manto 
tanta fúnebre tiniebla. 

Ser. El viento apagóla luz: 

. aquella ccafion es buena 
para, cumplir mis intento*. 

Js&.Qué es lo que Matilde intentad 
SerDeíle modo he de faber 
las mas ocultas cautelas 
de Don Berenguer,falir 
les es preciffo a mis prueba*. 

Mnu Ahora es buena 
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para que fin que la vea 
Taiga Serafina. Srr.Afsi, */*• 
delde aquí mi engaño empieza; 
Matilde, Isbella, Mallín. 

Ber.Vive Dios, fi no Tupiera, 
quefé quedó Serafina 
ren fu quarto, que era ella 
fu voz fo (pechara; mas 
dentro en fu quarto fe queda* 
Mat.Ella llave tom a. A d. Bmnguft; 
Ber. Mirad, que el dilcuríb yerra 
el fugeto 4 quien la da. 

Ser.Hicieron las fombras negras, 

< que á Don Berenguer hablara, 
pero al mirar tal tragedia, 
por aquí podré encontrar, 
ó ya á Matilde, ó ya á Isbella* 

Ber, Ño sé lo que juzgue dello, 
no .-sé lo que dello* entienda. 
Sr.MatiJde ¿¿¿¿.Ella es Serafina^ 
di me luego lo que ordenas, 
que yo la luz apagué, 
para que fin que te viera 
pudieras íalir; afsi 
dorar puedo mi cautela., 

Ser.Toma ella llave, con que 
abrir puedes eíTa puerta, 
por donde falir podéis 
las dos, y cn cllando fuera, 
volver á cerrar podéis. 

Mat . Y tu, feñora, qué intentan 
Como con un hombre puedee 
quedarte, que aunque mas fes 
quien haya de fer tu efpofo, 
no parece bien i Ser.T u desr¿ 
de darme con fe jos, yo 
no te quiero con Tejera. 
¿¿¿¿.Puesobedezcote luego, 

aunque mas, que agrado, áfuctZSj 
Vamos, Isbella. Isb . Ya ligo, 
Van\e;cerrMido. 

- Bee.Parece que abren la puerta: 
Mallín debe de íer, que viene 
a darme falida. Ser. Tenga 
noticia yo del intento 
con que ha veis entrado. Ber. Sepan 
vueílros cuidados, feñora, 
que cilimandoeíTi belleza, 
tuve modo para entrar 
con una llave fupueíla 

I de nucllro quarto, que yo, 
aunque cali todos pienian, 
que por cllta Serafina 
me muero de amor, no aciertan, 
pues ledo ion mh intentos, 
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quando ella ufana me alienta, 
al v ría en ellrenivá rica, 
hacer una buena hacienda. 

Con ella, en fin, .caí aré me* 
que mug?s como ella 
nunca ettorvan, para que 
fe eílimen las que Ion bellas. 

Digo ello, que Serafina, 
aunque un hombre no quifiera 
ler desleal con fu amor, 
he conocido, que es tea; 
y ello baila fola mente,, 
para que dándole penas, 
viva lo!o un mes commigo, 
y ello ha de hacer, fi no es necia*. 

tan poco a Serafina 
eliiniiis? Br.Fuera groflera 
la elección, que al ver dos flores*, 
la una fea, y la otra bella, 
que no efcogiera la herrnofa; 
que aunque Serafina tenga 
mucha hacienda, flor lera 
Con efpinas, pues.es fea^ 

Ser.Pofsible es, que Serafina 
Con cariños no os deívela l 
J&r.No pueden Caber deíveios 
de otro fugeto, fi llega 
yueílro amor a darme vida, 

Ssr. Si Serafina iupiera 

yuellros defvios? Ber.Tendria 
Con tan claras evidencias 
Bn deíengaño, con que 
no Horaria las penas, 
que ha de padecer cafada. 

^r.AqueíTe Z ¿íir no quiera, a 
que yo me vea en tal trance, 
que en tal deídicha me vea. 

Urr.Que tarde el criado tanto ! 

Ser. Me parece ferá fuerza 
alvergaros ella noche 
en ellas piezas. Ber.En ellas, 
fera fuerza eftár; pero antes 
que Serafina acá venga 
havré de íalir. Ser.Mirad, 
dentro deífi pieza mefma 
fe miran dos spofentos 
divididos, cuyas puertas 
nos darán fácil entrada. 

Ber. Obedezco effo que ordenas. 

Ser.Pues por efla puerta entrad.. 
Uer.Entro, pues, querida prenda. 
Ser.Ya.vilíano.te he entendido. 

35 t\Sois finura, quien me alienta. 

Ser. Tu quien me quita la vida. 
fia\Yo he de fer tuyo, Serene mictas. 
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es precKTo, quando yo 
no he de ler tu eípofiu Ber.Llevas 
rendida un alma á tus aras. 

Ser.? ero con mucha dureza. 

Ber, Yo fo i fino en adorarte. 

Ser. Yo no en adorarte tierna. 

Ber.A Dios, mi dueño querido. 
$er.D.Berenguer,á Dios. Ber. Queda 
el corazón con partirme. 

Str.Ha, tyrano, G me vieras ! 

Ber. Vn bolean de amor me anima. 
Ser.De colera llevo un etna. 

Entranjepor diverjas puertas. 

JORNADA SEGVNDA. 

Sale Majlii con lux. abr irado la puerta^ 
Majl.Abti confufo, y turbado, 
que la Luna con fu coche 
defamparó ya la noche, 
y quedó todo ofu fe a do. 

A las tres en mi interés 
me dixo viniera (ay Dios ! ) 
no sé íi fer¿n las dos, 
que él fe enoja a dos por tres. 

Vnas medias me ofreció, 
y gran parte de dinero, 
fia tanto amor verdadero 
le daba acogida yo. 

Quiera Dios, en tal tragedia, 
que haya el cuidado logrado, 
porque fino mi Cuidado, 
ni tendrá blanca, ni media. 

Mi autoridad poco franca, 
fe moílró en cafo tan fiero, 
porque quien fiendo tercero» 
fe va tras la calza blanca a 
Pero el viento con cautela 
la luz me apaga en mi empeño, 
ello e^ verdad, que no fueño, 
que ella noche tengo vela. 

Vive Dios, que aquefto ordena* 
ó mi deídicha, ó defaire; 
pero que a mi cofas de a y re 
puedan darme tanta pena ! 

H ce que fe apaga la luz. 

Para mi es pefada Cruz 
apagarle en tal dolor* 
que aunque lego, á mi Tenor 
bien podría darle luz. 

Yo aquellas piezas ignoro, 
fin luz andaré turbado: 

Tenores, quien me ha empeñado 
en padecer tal defdbro ? 

Con míticas enterezas 
no $é fifia luz labre 
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falir deñas piezas, que 
Tolo se andar por mis piezas. 

Ya tentando con concierto 
hallé por do cntcé la puerta 
quien la nombra aíVi, no acierta* 
que no es puerta, lino puerto. 

Eu nueñro quarto quedó 
con una veia encendida 
una bugia, acogida 
dea, lino le apagó. 

Abierta la puerta quede, 
pues con cilrecha eipcranz** 
poca lera U tardanza 
en quien volver luego puede. 

M Athds. De mil zelos abrafada, 
confuía en tanto pelar 
de aquí he venido a facar 
a Don Berenguer turbada. 

Pero la puerta cftá abierta, 
y en dolor no poco grave* 
en la cerraja la llave 
fe mira, mi pena es cierta. 

A grande pefar me arricfgo, 
mas obre yo ¿Calle el labio, 
zelos tengo en tanto agravio* 
muger ioi, y temo el ricfgo. 

Llamar 3 Don Berenguer 
defdc eña parte conviene, 
grande es el valor que tiene 
có zelos ana muger. M ajlinfín 
íM^.Todo ha (ida confufion 
defpues que de aqui fali, 
ni aquella vela, encendí, 
por no hallarmi ciega acción 
elquartoque no vcia, 
ya cayendo, y tropezando* 
y con andar yo-tcntando 
también era el que caía. . 
thizt. Llamarlo quiero en mi empeño; 
D.Berengucr, dueño. M^yhEnfcña 
efta que debe fer dueña, 1 
pues aquel que bqícaes dueño* 

Mtf.Pero ya en tanto folsiego, 
pifando con lentos palios 
fe viene <i mi. jyD/hEftos aCaíos 
fon mui buenos para un ciego. 

Ato. Acafo Don Berenguer 

de Centellas foisíM*jhNo entiendo 

lo mifmo que eftais diciendo, 
veñiglo, monftruo, ó muger* 
pues mirando efta, cautela 
podríais formar querellas, 
de que tiendo yo Centella* 
truxera muerta efta vela. 
lyto.Paradya^us fahjdiou. 
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M/iJl.Yoj qucíuishembra teparo, 
porque yo íiempre que paro 
encuentro con una iota. 

Ato. Ha juzgado, es cola llana, 
que foi Juana, bien lo infiero, 

Maft . Sabrá mi amor verdadero 
en aquella ocafion Juana. 

• Ato.Aquclle hombre no me dexa* 
y procurará mi fin. 

Mafl. Advierta, que foi Mallín* 
fi ella peca en fer oveja. 

I Ato. Ya he conocido mi yerro. 

Maft.Si acafo llevarme quiere* 
aunque pagada faliere 
llevará un famofo perro. 

, Ato. Acafo quien foi yo duda } 
i ALijZ.La voz. no mude quando habla*' 
que aunque la.ficcion entabla, 

1 habla mui bien, aunque muda. 

Ato. Q¿e pueda un lego criado, 

I loco, ciego pretender 
I lo que puede engrandecer 
| a fu amo en tal cuidado ! 

Af^l.No conoce tn tal fofsiego 
quien foi en mi inclinación* 
porque en tal declinación 
yo foi amo, con fer lego. 

Y advierta, que la fe mi a 
le eftima, y no fe le encubre* 
y quando afsi fe defeubre* 

:le hace a vufted corteña. 

I Efte, Juanilla, es mi amor* 
que me refpondes cuitada } 
Ato.Refpondo, que loi honrad?* 

I y no con perdido honor. 

Afo/2.Commigo te has conformad©* 
i que foi Mallín, y es fabido, 

¡I que efte no buíca. perdido* 

1 porque vive con ganado. 

1 Ato. Ya me cania la, ficción, 
que aunque la miro forzofa* 

■ es molefta, y enfadóla, 

I fio ñendo de corazón j 

I y pues Don Berenguer no 

I íalió, quando lo llame> 
falir me importa, porque 
no entienda lo que paisó. 

Sa } e4. Bfr. Vna : voz,que fu metal 
de muger parece, oí* 
y fegun reconocí, 
es de Matilde en tal mal: 
que añi Mallín me engañafle ! 
qué á facar me no vinieffe ! 

Ato. Sin duda debe fir eíTe 
Pon Berenguer, mas ycrálTe 
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en lo que intenta Confiante 
para falirde aquí en fia, 

'Bcr. Matilde, Isbella, Mallín. 

Afo/í.Aquelle duende es vergantc. 

Mat.Et D.Rerenguert Ber . Yo foi: 
es Matilde l Mat . EíTa ha de icr, 
quemas que amante muger, 
libertad de aquite doi, 
ligue confiante mis paíTos, 
proseguirte ya determino. 

Mat.Q, fi tu fueras tan fino ! 

Pr.No fe efcufan los acaíos. 
itfar.Queaqui á cafarte has venido i 
jB^r.Q'-w aqueflo hayas fofpechado ! 
M^f.Queaisi pagues mi cuidado 1 
JBer.Qué juzgues que yo te olvido ! 

M t.No sé qual es mas confiante. 

Pr.No sé qual es mas mudable. 

M «t.No sé qual es inas, ellable. 

Pr.No sé qual es ma^ amante. 

Mat.Yo te figo, y tu rne dexas. 

®er. Yo, aunque me alejo, te figo., 

Mat.Yo íuípendo mí cafligo. 

3er. Yo efloi oyendo tus quexas», 
M¿ít.Sigueme> que te conviene, 
porque la que aquí quedó 
fue Serafina., Btrjgnoid 
el alma el dolor que tiene. 

Qué Serafina es á quien 
loco deícubri mi pecho ! 

Mtft.Eífo la cautela ha hecho* 
pera a tajároslo bien, 
pues puedes falirdeaqui 
fin que te vea fu fu ego.. 

Pr.Vi ve Dios, que no fofsiego 
deípues que lo conocii 
3M ¿.Con feguirme edá burlada.. 

Pr t Pues feguirte folo intento. 

M tt.Zilos ay con fufrimiento. 

Pr. Quede la puerta cerrada., 

Vanfe loados c rrando . 

No parece mi fenor 
en toda eíla pieza , y puedo* 
que- facarlo no -es polsible, 
por la ca ufa que refiero, 
quiero burlarme de Juana, 
quando yo no la pretendo^ 
para efpoía, que es mui pobres w 
y ahora en aquellos tiempos 
no ion buenas las pobretas, 
porque las hace el dinero 
andar arraftradas fiernpre* 
y padecen los 
en fus maridos las tedas? 
cod que faco por mui cierta» 
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que aquedos tienen demás, 
lo que aquellas traen de menos. 
No defdice de mi oficio 
el hacer ello que intento, 
pues le firvo á mi ieñor 
en los lances de tercero. 

Cerraré la puerta, y Juana 
quedará á mi indullria dentro, 
pues con aquedo un pefar 
; con fu ama le grangeo. 

Y es cofa fabida, y cierta, 
aunque la pongo en gran ricígo, 

5 que fola para encerrar 

I íuelen fervir los ca bedro». 

Voime a la puerta llegando, 

I ya con mis manos la tiento; 
pero qué es eflo ) Yo íoi 
el cerrado, como hai huerto». 

¡ Serafina ha de cnoj arfe 
íi llega á fa ber aquedo, 
vive Dios, que me abrirá, 

I fi ella fabe que edoi dentro. 

Pero qué he de hacer aquí 
fin luz. Con pena, y fuipenío t 

I Lo mejor fera rezar, 

pues fe fabe, que no veo.. 

La picarilla de Juana 
I fue de aquedo el indrumento* 

| y ai íálirie por un lado. 

I me engañó de medio d medio.. 
Ella es gentil fabandija, 
aun con verlo no lo creo, 
que ai le quedafien las llaves 
íaliendo honrada del riefgo* 

Pues, ha poco q ue fallo, 
no debe edar ella lexor, 
que pues parece edo Limbo, 

| ella edará en el Infierno. 

! Dar golpes quiero en la puerta, 

I porque en oyéndolos, pienfo, 

I que vendrá luego á fácarme 
vedida ya con vaquero., 

: Yo de dar golpes inc empacho ? 

Yo en tan leve riéfgo temo i 
I Pues folo fuelo empacharme, 
quando me ven comer huevo». 

| Ha juanilla, ha íocarrona, 
ábreme eda puerta luego, 
porque la haré mil pedazo», 
íi no me abres, vive el Cielo* 
Abreme luego* por Dios, 
no quieras y a q ue juguemos, 
pero tu quieres jugar, 

I por fer entrambos terceros. 

Salt Ser, Aunq de la Aurora hermofá 

et 
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el diamantino bofqueja 
aun no dibu xa losayres 
con el buril de fu aliento; 
inquieto DonBerenguer, 
ó mal hallado, ó groífero, 
ó no se por qué ocafion 
altera elle quarto, temo 
que ha conocido mi induftria,. 
pues procuran íus anhelos 
lalir de aquí, trille pena 
fueien fer (iempre los zelos. 

Ha de conocer que foi 
la que al íaber íus intentos 
lo tuvo aquí aquella noche 
í pefar de ius dcfvelos. 

Mdafi.Abrc, Juana, aquella puerta* 
que no te ni uevan mis ruegos 1 
pues quando de aqui faliere 
te he de moler quan tos hueííbs; 
tuvieres en tu per lona. 

Qué pueda llegar á ello 
un hombre honrado, por una 
muger baxa l Ser .Vive el Cielo r 
que por vil muger me tiene. 

Mafh Abre, Juana. üer.Yome llego*, 
Afo/l.Sino me engaño, otro duende 
fe apareció; qué en aquello 
tnc puliera Serafina 1 
X que al íer lego mi ingenio 
no pueda hacer un conjuro, 
porque fegun lo que temo, 
los duendes fon unos diablos, 
y fe burlan de los legos. 

Ser.De fu criado la vor 
finge, fegun efloi viendo. 

Mtft.Qaé apacible es elle duende l 
que es bien mirado ConfieíTo, 
pues otro, ai verme Maftin,- 
me daría pan deperro¿ 

Ser. Fingido, traydor, aleve, 
ingrato, mal Caballero, 
que con un defpego pagas 
el crecido amor que tengo. 

Majl.En mi el defpego no cabe, 
que no cíluve en mis defvelo^ 
ni pagado; ni pegado, 
y ais i no tengo defpego. 

Ser. Bien lo creo yo, tyranoi 
MaJL No creo lo que ello i viendo* 
yo juzgué, que Juana hayi* 
cerrado la puerta, y veo* 
que aqui en la- pieza quedo, 
aunque la miro fingiendo 
de fu ama la voz milrna, 
vive Dios, que tiene ingenio. 


J u&n de Cali?*. 

I y que íi yo no Tupiera, 

quecílaba juana aqui dentro,, 
juzgara, que Serafina 

I era la que hablaba. Ser.Nccio 
parecéis en loque habíais, 

1 pues aunque con menofprecio 
internamente tratéis 
sni perfona, un Caballero 
II no ha de decir a íu dama 
!| lo que ella dentro en fu pecho*. 

ÍI Caballero me llamáis t 

I Ser.Por Caballero os venero. 
lAafiJ Caballero puedo fer, 
pero de pallo os advierto, 

I que yo en mi vida me arme* 
las manoplas aborrezco, 

( el eípaldar me da pena, 
la cota folo la tengo 
quando he de comer, y digo 
i «n aqutfto que confieffo, 

ti que de toda la armadura 

a nada devoción tengo, 

Í ruando como de preilado, 
ino aideldichado peto. 

Ser .Pues que vos lo Confeflfais, 
aquello que ellais diciendo 
debe fer verdad, mas yo 
j u zgué , que el efmaltc regio 
a vucílra fangre Huílraba, 
y por aquello hize empeño 
L de cafarme con vos. 

I confesaros firme quiero 
el cafo al pie de la letra. 

Sfr.Pero fois con vos grolfero, 

, pues no debéis confesarme 
j aquello que ellais íintiendo. 

I Mtf/LVosbien podéis fer fentida,, 

| mas fabed que yo no Sentó. 

I StnSin feffo ellais, fegun miro, 
al mirar tantos exceífos. 

Mzft.Si foi loco, y mas lo fuera 
íi tuviera feffo, y pruebo 
mi difeurfo con decir, 
que no fuellen fer nías cuerdos 

Í aquellos, á quienes otros 
les fueien volver el lefio.. 

Set* .Ya fois loco confirmado. 

M#/2.Soi Chriíliano, bien lo Creo. 
Ser.Cielos, qué defdicha es ella l 
M*/l.Afpamíentos dexad necios, 
porque es proprio de hilanderas 
elfo de hacer afpamientos. 

Ser.He juzgado, que os burláis, 
ya baila; aquello fupueílo, 

• m irad que foi Serafina* 

¿ y 
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y que os efiima por dueño 
el alma Don Bercngucr. 

Ma-i.No faltab i lino ello, 
juana le burla de mi, 
y pues lo eíloi conociendo, 
darélepor lu comer, 

•aunque yo me quede hambriento. 

Ser . Acercaos á mi, leñor, 
fed mas cortes á mis ruegos, 
y ii no con la violencia 
liare queme figais. Maft. Quedo, 
que nio movéis, demaíiado, 
y en aqueíle empeño es cierto, 
que parecéis ambiciofa, 
pues me facajs de mi puefto. 

Ser. Ea, feguidme, dexad 
tan cantados deíaciertos: 
íígue, Berenguer. Mo/b Centellas. 

$er Comtnigo á la puerta. Mo/l.Fucgo 
Ser.Soi fiempre tu daina.M*Á, Duéde. 

Ser Que es lo qbufeas i M^.Hueyos. 
Ser.Pues tu me haces tiro? M¿/Í.Tiro. 
%/.Qué quieres tentar oie?Ma/2.Ti¿to 
no es J uana, por Dios aquella; 

Tenores acudan luego, 
que eílá el diablo en ella pieza, 
y cruel guerra eílá haciendo 
duende con fuego, y centellas. 

Con tiro, huevos, y tiento. 

Al paño Oün Berengatr* 
Sfr.Obligado del rumor, 
por los refquicios pequeños 
delta puerta he de elcuchar, 

«n que pararán los ecos 
<<de una voz que efcuche ignoro 
|i Serafina elt i dentro, 

¿por q ue m e i ufo r m 6 M atilde, 
que por probarme fus zelqs 
fe valió de la cautela; 
quézdostan poco cuerdos I 
Ser, Ingrato, ddconoeido 

á mi amor poco confiante, v. 

mui falfo, li poco amante, 

mas tibio, que agradecido: 

bien fue mi agravio temida, 

pues al mirar tu rigor, 

dice á voces mi dolor, 

que eres cryftal tranfparente, 

que defamparas laJfuente, 

por platear alguna flor. 

Viíie en Madrid mi retrato, 
dices, que fue Angular, 
y te vienes á cafar; 
lia q ne tra y do r 1 ha qué ingrato^! 
íiVor«CÍóte el recato 
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( admitióte el corazón; 
pero tu gran fiurazon 
nfe defpiecia: eltoi turbada, 
que una muger delprcciada 
íe quexa con gran razón. 

Que vide, íeñor, en mi, 
p rra que delazonado 
no te merezca un cuidado í 
En qué, (eñor, te ofendí I 
Por qué razón merecí 
tu dclprecio ? No dirás, 
porqué tan efquiyo ellas i 
Pero culparé á mieílrelia, 
que aunque no me hizo tan bella,' 
llegaré á quererte mas. 

Qsl e {oi Serafina advierte, 
y que te adoro te advierto, 
que me matas: aun no acierto 
a decir mi poca fuerte. 

Tu olvido me da la muerte, 
dexa ya de aborrecerme, 
empieza á favorecerme, 
y íi quieres acabarme, 
ó la vida me quita co no amarme, 
ó la vida me vuelve con quererme* 

I Ber . Luego una luz me traed, 

Martin, Isbella, Matilde, 
porque Serafina mancha 
del callo honor los viriles. 

Ai aft. juana, dexa la ficción, 
pues todo aqueflo que dices 

J es fallo; porque yo nunca 
de tu roilro los perfiles 
vi retretados, y afsi 
de un retrato los matice?, 
pues te d n pie, no es bueno 
el que mientas a pie firme. 

Ser.Eres falfo amante fiempre. 

Maft . Eres fiempre la que faifte, 
y no te he de decir mas. 

Se**.Ya que erais un loco dixe. 
A/r/J.Q/es, Juana, eftás borracha;! 
Acafo juzgan tus chilles, 
que yo foi niño de teta 
para tratarme con dixes ? 

Pues mira, que íi me enfado., 
haré, que aqueífas naHzes 
con diez y íeis manotadas, 
que fon una mas que quince, 
fuenen contrabajo ya, 
íi folian fonar tiple. 

B^.La llave ella en la cerraja, 
y pues Martin no me íirye 
con la luz que le pedí, 

Serafina me obligue 
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ti poco recato x entrar, 
que aunque fu mano in felice 
Dome dio con matrimonio, 
baila faberie, y decirle, 
que la pretendí yo efpofa 
para dañarme íu crimen. 

A bre la pun ta, y ¡ale, 

Srv.La puerta abrieron, y puedo* 
fin que me vean, falirme, 
con que haré que fobllituya 
aquelle puello Matilde, 
haciendo que vengr luego, 
con lo qual ferá impofsible 
faberfe que he (ido yo 
la q ellos engaños hizc; Entroje^ 
B r.Villano, atrevido, íaCa 
eíTe azero, que fulmine 
rayos, íi te has de efeapar 
de mi br jzo. Maft Acalo riñe 
vueífa merced, fin tener, 
ocafion que a ello le incite l 
Ber . Pues qué mayor ocafion, 

que conocer que Con viles , 

tratos el honor mancháis, 
para que detpues no brille i 
Jtf/sjl.Pues digama, íoi yo aciíb 
de algún hato de candiles 
para mancharle fu honor ? 

Bien la lengua la voz finge» 
Ber.Sofpechara que Mallín, 
era aquefie masmeftrve 
de deíengaño lu voz. 

Af^.No quificra que en tal chiflé^ 
con íer asíante tan falfo, 
á mi me diera de firme. 

.Villano, la efpada faca, 
traydor, el azero efgrime, 
que aunque podía matarte 
con infame modo, quife 
por el valor concederte 
lo que la ocafion refilie. 

Ma/?.M 3S dígame, viene folo l 
Ber Solo juzgo, quemeafsHle 
la judien de mi parte, 
yen preguntas tan civiles 
reíponda eleíioque. M;i/l.Tente*. 
porque íoi Maílin Bcr . Qué dices S 
Mf. Qué no me reconocí eíivís 
aun con todo la que oifte ) 

Pero juzgo: - 3er. Que juzgarte ? 
M¿/2.Que no ihgafte en tal crimen 
de julltcia acompañado, 
pues no me reconocifte. 

$ ale SAat De Serafina obligada*, 
quien la ilega á íervif 
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debe obedecerla*, ven 
de hacer lupuello confín. 

Ya vengo delia induihiacta, 
para que pueda fingir 
con Don Berenguer, que ío* 
la que ella noche le di 
a ivergueen aqueítas piezas, 
fi amante, y zeioia fui. 

S ale \uana con Don Luis . 
Jipara que pueda lograr 
íu güilo, íeñor Don Luis, 
figame, que Serafina 
íuele ella pieza aísiftir 
lo mas del dia, y es fácil, 
pues al venir de Madrid 
á D. Berenguer no adora.. 
Ltf/V.Deft a fuerte he de rendir 
de tu feñora lo fuerte. 

J^.Detras de aquelle tapiz 

puede ocultarle. ¿¿.Obedezco* 
pues me efta también á mi, 
y yo m; Voi antes que 
Coa rubicundo matiz 
dore i porfía la Aurora 
efte plateado zafir.. 

Ya con Don Luis de Cardona 
en ocultarlo Cumplí, 
agradézcalo á un. diamante* 
que bien puede competir 
con las luces que tachonan 
efte globo de marfil.. 

Pues cumpifeon efte empeño* 
o y con engaño fútil 
he de hacer, que Serafina, 
fepa que efte hombre efta aquí* 
didendo,que le dio entrada 
por la puerta del jardín 
Jsbella, con que rae vengo 
de un pefar que me hizo á mí¡ 
efta muger, y le deufo. 
a Serafina dos mil 
pefares, que puede darle 
fi la vé a lolas Don Luis. ntaf> 

E (conde [e Don uuhé 
Ber , No puedes decir que Juana, 
porque ha poco que la vi, 
y es impoísible que fea. 

Ma/t.Pues fuere quien lea, d mí 
me quiere adora, y cftima, 
como Sanchas fu rocín. Con dla¡> 
Bn\ Bien tu faltedad fe arguye, 
pues a quien no lo merece, 
tu amor en miofenfa huye, 
y a! pallo que el mió crece, 
d tuyo fe defmjnuye. 

Eres- 
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Eres Con mi amor tyrana, 
eres con mi fe liviana, 
foixontigo dcídichado, 
pues tu voluntad ufana 
la pufiile en un criado. 

Bien mi cuidado adivina 
la caula porque me quexo, 
quando ai ier tan poco fina 
á Matilde loco dexo 
por ti, cruel Serafina. 

Por ti a Matilde aborrezco, 
por ti la pena merezco, 
por ti mi defdicha lloro, 
por ti fufro taldefdoro, 
quando en mil peía res crezca 
Yo mifnic en aqueffa parte 
tus razones efcuch*, 
ellas pueden condenarte, 
pues ya llegan a culparte, 
Sabiendo que las noté. 

No te puedes ya librar, 
tío puedes diísimular, 
tío cabe aqui tu dilculpa, 
tu lengua miíma te culpa, 
quien te podrá dilculpai | 

Quédate para tyrana, 
á Matilde buícaré, 
que tu voluntad no fana, 
bien parece de villana, 
pues tan ruftica le ve. 

Mucho efla mudanza liento, 
loco tengo el fufrimiento, 
y en dolor tan repugnante, 
no confias de entendimiento 
para fer poco confiante. 

Dent. ler.Isbslla, Juana, Matilde, 
traed una luz apriefia. 

Idat. Señor, dexadrne lalir, 
que no quiero que me vean 
los de cala. Ber.Qué es aqueftjd l 
Vive el Cielo, que era aquella 
que dio voces Serafina, 
y que me engaño la idea, 
haciendo falla la voz. 

Idi tfl.ESo es cofa manifiefta, 
pues efta que aqui tenemos 
es mi dama, y mis quimeras 
han de tenerla por mía, 
y ha de ier» quiera» ó no quiera» 
hbelí*,y \mn* tvn Inca, 

Isb Ya efta bugiatc firve. 

Jtfa.Ya te ílrva efia pavefa. 

Sale afina. 

Be y .M tilde era, bien te mira. 

Mafi Embuda quedo la lengua* 
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Í Btr Sin color quedó Matilde. 

Mfi Mui poco cuefta en las tiendas. 
Don Luis a 1 , paño. 

[J Luis . Si no eftán ciegos los ojos, 

.fin duda es mi hermana aquella, 
que acompaña á Serafina; 
pero es vana mi loípecha, 
pues ya en el tipejo undofo, 
que bruñe, azota, y platea 

I tanta margen de dmeralda, 
fue arrojaua : grave pena ! 

I aer.Don Berenguer, que es aquello! 
M itilde, aquellas qué penas t 
juana, que agravios fon ellos I 
Y ellas, qué pcnas/Isbélla I 
Traidores commígo, bien 
mis dolores lo demueftran, 
pues iufro zelos de un hombre, 
que no sé bien fi me cuelia 
algún genero de amor, 
y es ya razón manifiefta, 
que ierán zelos mas vivos 
los que por capric ho empiezan* 
Aísi profanáis mi caía, 
y ahí tu, Matilde, necia, 
quando el Sol ella apg do 
entre montañas de perlas, 
con Don Bertnguer ofrendes 
mi callo amor i Por aquefla 
antorcha de grana, y 010, 

J lampara de las esferas, 
i que te haga dos mil* pedazos, 

I y en aquellos ya deshecha, 
te arroje al globo de. nieve, 
de cuya altitud foberbia 
nunca vuelvas a baxar, 
íportemorde que mis penas 
le venguen de ti otra vez, 

( .pues me miro de manera, 
que imagino que mis zelos 
no te han de perdonar muerta» 

Y tu ; Berenguer altivo, 
que atrevido mepoiprecias 
del callo honor en jas aras 
mi conocida nobleza. 

Ya tus engaños conozco, 
no ignoro ya tus cautelas, 
y ya sé, temo al decirlo, 
pero no tema la lengua, 
el alma lo díga (ola, 
pues es fola la que pena. 

Ya sé, repito otra vez, 
que el honor debes a Iibella, 

I que deidichada te ligue, 

I fi tu burlada la dexas. 
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Todo:-I*í\$enor3, que dices? 
mira que agravias fi pienfas. 

Ber. Serafina, no os entiendo, 
quando me culpáis que tema, 
es julio que fon engaños. 

Ser. Ibbella engañofa, dexa 
la turbación, y tu, ingrato, 
tan repetidas cautela?. 

Luis Ya conocí que es mi hermana, 
de Julio la piedad necia 
la perdonó de las hondas, 
que en plata corren deshechas* 

Otra pena defcubri, 
pues Serafina confielfa, 
que honor le debe elle hombre, 
que aquí miro en mi prefencia, 
a ios dos daré la muerte, 
pues hacen los dos la ofenía. 

Ser. Qué dices, Isbella ingrata? 

Isb. Lance fuertel anfias eiircchas! 
confeflaré que es verdad 
io que dice, pues es fuerza, 
quando ai venir á ella caía 
me dixo Matilde, hiciera 
notorio que me debía 
Don Berenguer( aun no acierta 
la lengua hablar ) el honor, 
y pues hizo tal fineza 
Matilde conmigo entonces 
razón es que la obedezca. 

M^fvPoco a mi me culpa, viendo, 
que fue fuya ¡acautela, 
íola Isbella le da zelos, 
y fi el culparla no es necia, 
confeísára que es verdad, 
r puesde mi tiene advertencia. 
ySer. No es verdad io que te digol 
Isb. Aquí mi papel empienza: 

Pues ya labes mi dolor, 
y lollegaile ya a ver, 
encubrírtelo es rigor, 
porque quien nació muger 
(abe bien lo que es amor. 

JUlá en la Corte vi y i, 
en Barcelona nací, 
fabe que fui ueidichada, 
que una muger agraviada 
lleva mil penas tras fi. 

Vi a Pon Berenguer un día 
pafí r ufano en el prado, 
pero fue defdicha mía, 
porque de fu bizarría 
nació para mi un cuidado. 

Cupido afelio fus Hechas, 
poco á mi corazón hechas. 
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que hiriendo con Ufí fufpíro,' 
agudas me hicieron tiro, 
pues me vinieron derechas. 

? Por no canfarte mi afan, 
y por no ferte en fa do fa 
mis penas claras cftán 
Con decirte que esgalan, 
y yo muger cuidadofa. 

Su gata es bien conocida, 
mas mi fortuna fue mala, 
pues al vérlo ( fuerte herida! ) 
el dciembaynó fu gala, 
y luego quedé rendida. 

I Fina la elcribi un papal, 
confeísófe amante fiel, 

I dea mor imprimió el buril, 
parecióme mui gentil, 
mas defpues fe volvió fiel. 

Con penfion de enamorada, 
fin propriedades de roca 
I lo llamé á mi cafa honrada ; 

mas quien tan fácil dé entrada* 
ó ama mucho, ó eftáloca. 

( Manchó mi honor en tal calma, 
pronunciarlo me defalma, 

I pero fue mucho rigor 
¡ querer robarme el honor 
| quien antes me robó el alma. 

( Como me quitó la vida, 
por huir del corazón, 
dexó á Madrid mi homicida, 

I mas del que roba es penfion, 
poner fe luego en huida. 

I Yo lo he venido figuiendo, 
fus finrazones fintiendo 
con defdicha s por defpojos, 

¡ fiendo interpretes los ojos 
de lo que eíloi padeciendo. 

Luis, La fofpecha hizo verdad 
de aquella ingrata la yozj 
pues quando eiluyo en Madrid, 
arrielgada, y fin temor, 

( deshonró mifangre iluílre, 
ley fue con poca razón, 
que penda de una muger, 

- de una íángre el pundonor. 

I Bien fe ha conformado Isbella 
J Con lo que le advertí yo, 

I cón que ahora elle Cobarde 
pagara fu íinrazonj 
con ello vengo a ganar, 

1 H uc Serafina en fu amor 
S íe mucllre mas tibia. Ignoro 

{ aquello que pafía, acción 
es la d: Isbtlla mui mala 
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por cierto que me eng mó 
al mirarla tan mirlada, 
no la tendré defde oy , 
por muger entera, pues , 
defde o y conmigo quebró. 

3er. Mdlin, di me, qué es aqueftol 
tyU#. Tus pecados ion, Tenor, 

Iibella lo dice á voces, 
y pues tu tienes dolor, 
el pecado es tuyo, aunque 
Isbeila lo confe Isó. 

Bir. Yo dueño de tal infamia! 
yo de tal infamia authorl 
vive Dios, que es fantafia, 
y á los ojos ilulion, 
que diga Isbeila ( ha pefar! } 
quando tan ageno eltoi, 
que me obliga tan pelada 
efla deuda de fu honor- 
Msjl. Quando todos lo confieífaa 
con confiante afirmación, 
har^n también, que yo Gga 
lo que repite fu voz, 
diciendo, que es deuda fuyas, 
mas tu en tan trille dolor 
deílruirás fusfundamento$> 
fi replicares atroz, 
aquefla no es deuda mía, 
pues fue fia diípenfacion* 

Ser. Sofiftico ellas, canfada 
podiia decir me jor, 
porque veo en tal rigor,, 
que todos a ti te cargan, 
conque por buena ilación 
faco que ellas mas canfado, 
pues menos cargado íoi. 

Mfljl.Mas lo que me da mas pena 
*s ver á fus ojos dos. 

Ber. M ts c miado ed irás tu, 
hechos de aljófar dos fuentes,, 
cuyo de chilla 1 vapor 
p fía por flechas de plata, 
íiendofu lienzo el arpón. 

Pero aquello a parte, denxe, 
pues folo mi coraron 
eílimó a Matilde: acaío 
quando effa pieza miro 
e.l tacto en íombras eaibuelta,. 
que un ciego en fu confufion 
de! taéio fuele hacer ojos 
acoda de fu dolor, 
eftaba Matilde; Mift. Edabn. 

B’r. Hablaba contigo? M a/I. H-bló. 

Ber. E a mi peCar era? Ma/hEra. 

Btr, Que te tiene amor? ¡fájl 9 /ljaps+ 
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Bir.Peio como fcrá’Ma/?. Cotnoí 
pues en aquella ocafion 
el pero que es linda fruta, 
con el como le juntó. 

B r. Vive Dios, que te dé muerte, 
ficon lifonja tu voz 
me trata, quando la vida, 
tu vil lengua me quitó. 

M i fl. Ya he conocido tu achaque, 
recipe contra tu amor, 
y yo sé, que purgarás, 
li tomas la confección, 
que te ordena midifeurfo, 
que ya íu til conoció, 
que es tu achaque corrimiento, 
pues zelos Cu achaque fon. 

B¿r. Eíloifin mi al ver aquello, 
todo es una conf uíion . 

May?. Ya ponerte intento en ella 
con lo que efcucharás: Yo 
vine á lacarte ella noche 
puntual como un relox 
deda pieza, en que quedade 
amante como un-Saníon. 

Abrí la puerta, bufquéte, 
mi cuidado no te halló, 
porque eres malo de hallar, 
íiendo perdido de amor. 

Di vueltas con mas cuidado, 
que incitaba mi valor 
lo que me ofreciite, y fue 
beneficio con penfion. 

Con lo oblcuro de las íombras 
por aquí miro, allá voi, 
aqui caigo, allí levanto, 
aquidoi gracias á Dios. 

Aili me doi líete golpes, 
aqui doi un tropezón 
con un bulto, y luego el taéi® 
condante ioregidró, 
que es Aduana al faltar 
3a luz de aqueffe faro!. 

Tentélo, como te digo, 
y luego me pareció 
de medio abaxo muger, 
demedio arriba capón. 

Y no es mucho Jo juzgara 
capón el taéio veloz, 
pues luego que llegó a mi 
mui tierno me requebró. 

De donde inferí yo al -punta, 
elle escapen, como ha i Dios, 
pues es proprio de capones 
íer tiernos en Ja ocafion. 

Mas por no callar tt¿4i£0# 


t 


i 


del Macflro 

y no fer adulador, 
queaqucíte bulto con faya, 
file femenil capón, 
fue Matilde, que engañada, 

6 podrá ier, porque yo 
le parecí mas galán, 
que haicaprichos en amor, 
le vá tras mi enamorada, 
todo es decirme, que ioi 
ídolo de iu cariño, 
ídolo de íu afición. 

Y yo le reípondo a tilo. 

Viendo que huye con trayeion, 
por eícuiar deiahogos, 
que nunca me conlimió: 

Si ioi ídolo, por qué 
me niegas la adoración? 

Ella me quiere, no hai duda* 
que deíiftas tu es mejor, 
fino quieres quedar ni3 i 
de amor en tu pretenfion. 

Rendida fe me cor.fieífa, 
no me culpes, porque fon 
la caula mis muchas prendas, 
que crecidas con primor 
hacen mi fugeto amables 
y aísi, Matilde efeogio 
mi tal lazo por fu Adonis, 
y al yerme con tal favor, 
íi el Cielo me hizo galán, 
qué culpa le tengo yo? 

Ber. Al oír te no repofo, 
un etna el corazón labra, 
bien eftima la palabra, 
que le di en Madrid de cfpoía. 

Si me admitió por marido, 
y me bufea iu cuidado, 
es cierto me ha deshonrado, 
mi agravio elíá conocido. 

Si el matrimonio es unión 
del uno, y otro alvedrio, 
conforme el luyo, y el mío, 
conocida es la traición. 

Matar á Matilde intento, c 
pues yo mifmo conocí 
en las razones que oi, 
que apuraba el íufriiniento. 

Ser. No hai que encubrirlo, yo sé, 
q aquí un hombre has eícondid®. 

luis Eftoí, vive Dios, perdido. 

Isb. Señora yo¿ qué dire s 
porque en tan grande pefar 
Matilde puede ha ver hecho - 
loque ha entendido íu pcchoí 
afsi lo he de renicdioi. 
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Ser . Traición en mi Cafa? Isb. No 
es traición con pecho fano; 
tile que elcondí es mi hermano, 
porque no lo hiciera yo 
a á no fer hermano mió, 
tuvo con poca atendencia 
en la calle una pendencia, 
y fe ocultó aquí, confio 
que le íereis adalid. 

I Ser. No sé lo que me Contáis. 

Isb. Porque mejor lo veáis, 

I falid, hermano, falíd. 

Sale Don Luis con la timada d°(midxi 
Luis. Si íaldré k darte la muerte, 

- tyrana bbella,y no en vano. 

I Isb . Detenedlo , que es mi hetmán®, 
I y yo ioi de peca tuerte. 

Vafe, y (iguela Don Lu is . 

Btr. Acudo a darla focorro, 

porque la figuró amelgado, vaf 
J tizn. Qué bien lo ha diisimuladoi 
Aíaft. Yo á focorrerla no Corro, 
que en lances tan poco fanos, 
yo no fuelo bien librar, 
porque llego a íofpechar, 
que ion locos los hermanos. 

Ser. Vamos á ver lo que paífa, 
Matilde, que en lo que veo, 
ni sé íi miente ti deíeo, 
ni íi es aquefta mi cafa. vanfa 

JORNADA TERCERA. 

Salen Don Btrwguer, y Don luis • 
Ber. Con el animo alterado:- 
Luis. Todo alterado el fentido:- 
Ber. Hafta el campo os he feguido. 
iuis.A\ campo os he convocado. 

I £¿r.Donde juzgo, que arrogante:-*. 

I luis. Donde pierdo , que valiente:* 

: Ber. Vucftra purpura caliente, 
j luis. Vuefiro pecho palpitante. 

| Ber. Eíie eftoque ha de verter. 

¡ Empuñan las efpadts, 

Luis. Aqueja cfpada ha de abrir, 

I que masalDdel morir, 
os daru que padecer. 

Sale Maft . Siguiendo vueftras pifadas, 
por brújala os he Tacado, 
mas íegun lo que he notado, 
cíiais íeñalando efp ídas. 

No guiándome algún Aftro, 
por el raílro os fui tacando, 
que mi eípada vá huleando 
carne, y vine por el raíiro. 

, B.r. Vos d honor me. quitáis. 

C i Luis. 
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Luis. Vos el honor me debéis. 

ber. No se lo que pretendéis. 

Luis. No se lo que pronunciáis. 

Majl.Cópontos ya, no haga i $ geftos, 
dexad elfos ademanes, 
y pues os pintáis galanes, 
procurad andar coaipuefios. 

Luis . Vos el honor atrevido 
debéis a mi hermana lsbella. 

Ber. Vos de Serafina bella 
el fagrado haveis rompido. 

Lun Yo daros debo la muerte, 
porque miro al corazón 
libre de ella imputación. 

B t r. De q modo? Luis. De cita fuerte* • 
Supongo, que aquella ingrata 
es mi hermana ( pierdo el fcffo!) 
para que tenga mas pefo 
efta pena que me mata. 

Sabiendo, que fe ocultaba 
de Serafina en la cafa, 
el alma en penas fe abraía, 
íi antes libre fe miraba. 

Matarla determine* 
á Juana rindió un diamante, 
por lo qual luego ai infiante 
para aquefio me oculté. 

M ¡/?. La Juana es dura, y obícura* 
mas lo que una vez cfrete 
en fu pecho permanece, 
porque con ier dura, dura. 

Pero es cofa conocida, 
que en tan defdichada fuerte, 
no era razón darle muerte, 
porque no es cofa debida. 

Luis. Como ya os confefsó el kbb 
oculto para efta acción, 
ofreciófe la oca (ion 
en que vengar efte agravio*. 

De aquel retrete fali, 
a lsbella aleye míre, 
confieflo, queme admire, 
qua-ndo amelgado- la vi. 

De la bayna en mi cuidado 
faqué el ufano cryfial, 
que de carmín un raudal 
abriefle en fu pecho elado. 

Pero al mirar mi valor 
con tal determinación, 
alas le dio el corazón 
para efeapar al dolor. 

De aquella pieza falió 

de mis rigores huyendo, 
ella huyendo, y yo muriendo* 
ella Yiva, y muerto yo. 
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Tras ella iali, mas ella, 
como fabia la cala, 
quedó en otra pieza* efeafe 
íobre infeliz es mi eítreila. 

Yo mirando mi venganza, 
fin poderfe executar, 
fali de allí , por citar 
fin alguna confianza* 

Viene al puefto, enquemev«i$, 
conozco, que me íeguis, 
se, que a matar venís 
también sé, que no lo haréis. 

Y no es blafonar ufano, 
pues viendo elpcfado plazo, 
tengo de Don Luis el brazo, 
y de Cardona la mano. 

Con que bien puedo decir 
en calo tan Angular, 
que no venís á matar, 

6, que venís á morir. 

Pues debe mi dieílra fuerte* 
de lsbella por el honor, 
quando le íobra valor, 
daros atenta la muerte. 

A lsbella el honor debéis, 
a mi me quitáis la vida, 
y pues fuifteis mi homicida, 
agraviado me tencis. 

La vida os he de quitar, 
para que á mi azero herido, 
con pelar tan conocido, 
no lleguéis de mi a triunfen 
Que aunq quedó en mi el honor 
con tales infamias muerto, 
en efta ocaíion no es cierto, 
que quedó muerto el valor. 

Los dos en e] campo citamos, 
efpadas los dos tenemos, 
los dos mi infamia (abemos, 
ó muramos, ó vivamos. 
Viviremos, íi lacílrella 
acafo os inclina ufana 
á dar la mano á mi hermana, 
á fer efpofo de lsbella. 

Moriremos, íi con dolo 
reíiíiieres ( grande herida! ) 
pues un honrado, la vida 
la tiene en el honor íolo. 
Ber.Quando aquí la planta eftampo, 
yo latisfaré áeííe cargo. 

Ma¡l. Cuerpo de Dios , habla largo, 
pues él mifmo te dá campo. ' 

Btr. Decir en penfar tan grave, 
que el honor a lsbella debo, 
es malicia que no apruebo. 
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es pena, que no fe fabe. 

Yo ja ni ís ¿j Isbclla vt> 
h alia ellár en Barcelona, 
y fi de aqueffo blafona, 
fundamento no le di, 
porque foitan Caballero, 
que li el honor os debiera, 
duplicado os lo volviera, 
de que con razón fe infiere, 
que os eftaria nías bien, 
que yo milmo fuera quien 
vuellro honor con mancha hiere# 

Pues en dolor tan Gnieílro, 
cuerdo he llegado á notar, 
que vendríais á ganar 
el que añadiría al vueflrcv 

Y afsies vana prefumpcion, 
fin que tenga fundamento 
aqueffe fallo argumento, 
que me hace vueílra razón* 

Porque foi quien no fe alcxa 
de lo que una vez ofrece, 
con que á mi fe le parece, 
que no Cabe vuellra quexa. 

Maft. Su fundamento es mui grave* 
fin que en mi foípechas ande, 
porque efla quexa es mui grande, 
y por aqueífo no cabe. 

Bt. Ño juzguéis q aquello es megua, 
pues por veros latisfecho, 
ni otra razón tiene el pecho, 
ni otras palabras la lengua, 

Y (i en pena tan pefada, 
rebelde no le creeis, 

en el campo meteneis, 
á mi lado ella ella efpada. 

Que con valor, y no eílraño, 
lo milmo defenderá, 
y podrá fer, que ferá 
la defenla en vueílro daño. 

Que en cafo tan impofsible, 
mi lengua, cali neutral, 
habla como racional, 
la efpada como infenfibíe. 

luis , Pues en caufa tan pelada, 
de honor Isbelia en los remos, 
no los dixo con diremos? 

Elfo es por fer eílrcmada. 

Yo no lo puedo negar 
pero puede refponder, 
que aquello lo llego á hacer, 
porque lo pudo mandar 
Serafina, y lus defvelos, 
pues quando yo no repoíb, 
pudo á mi, como a fu eípoío^ 
dá&mt coa aqueífo ze los» 
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I Denidj.que fi fois Cardona , 
pues no miro ehfluado 
mi cafamiento, y cuidado 
con Serafina, perdona 
mi liberal pecho ufano 
lo que me haveis imputado, 
y me haveis de ver calado 
dándole a Isbella la mano. 
luis. Son defeos mui atentos. 

Ber. Ello es cumplir, y deur. 

Ma/S. Mejor te fuera cumplir 
con los Santos Mandamientos. 
Ber. Pero mi palabra empeño 
en lance, que es tan coltofo, 
dexando de fer eípoío 
de Serafina.M a(i. Ello es fueño. 

B sr. Para loqúafpues íabeis, 
que tengo firme empeñado 
\ un amorofo cuidado, 
importa que lo eílorveis. 

Maft. Hombre del diablo, qué hacesi 
también a Isbella pretendes? 

B r. Advierte , que no me entiendes. 
M0/2. Con effo no fatisfaces, 
pues que puedes rcíponder» 

Bt. Entanfunefto dolor 
\ te hago mi Procurador. 

Ma¡l. Yo nunca tuve peder. 

B¿r. Por tu parte ccn gran arte 
me podras tu dílculpar, 
fino me llego a calar. 

1 Majl. Yo en effo no tengo parte. 

Luis. A eílorvarlo me acomodo, 
pero de qué modo no sé. 

Mafl. Si effo falta, yo daré 
con que lo eílorveis, el modo. 

| Que os introduzcáis importa 

|< en cafa de Serafina, 

pues fe ríndela mas fina 
a la larga, ó á la corta. 

Ociando á ella Ciudad venimos, 
en la cafa de pofadas 

I las dos maletas liadas 

dexamos, que ambos traximos. 

( Siguiendo aquellas recetas 
de ellas havemosde ufar, 
porque fon para engañar 
mui buenas, aunque maletas. 
Quando tanto logro aguar do, 
te has de defnudar de elpacio 
el vellido de Palacio, 
porque has de fa lir de pardo . 
Vellido, pues, como eípero, 
pobremente, y fin afin, 

Í con talle de ganapan, 

y cfpaidas de cfpouillcrg f 

JLas. 
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Las dos maletas.mezquiao, 
llevarás pobre, y raigudo, 
porque allí yo te liare lado, 
que ioi hombre mui ladino. 

En mil finezas deshecho 
de amor, le diras tus lazos, 
porque al ir con milpedazpf, 
bien defcubriríS tu pecho. 

Dirás entonces tu acción, 
y que tu amor íeñalado, 
para hablarla te ha baleado 
aquel trage de guitom 
que hai de amor en la deftreza 
Dama de tal gerarquia, 
que alguna guitonería 
la pafl j por gran fineza. 

3er. Tu buen diél unen apruebo. 
hms Tus buenos di leu ríos figo, 

3U(l. Haced j pues, elfo que os digo, 
quando al peligro me muevo. 

Luis P ero temo:- Ber. Pero pudo:- 
Zuis. Que lugar me faltará. 

3*r. Que alia lugar no tendrá 
Luí - Para hablarla. Ma/Í.Eftarfe mudo* 
dNa llegues pena á teners 
.que fi tu fineza huele, 
liará ella como fu ele 
hacer qualquiera muger* 

Efte lance fingular 
m i ingenio c rreipndej 
afsi tu te mires Conde, 
como has detener lugar. 

Zu is . Pues á executarlo vamos. 

Ler. Pues á lograrlo llcgueinoji. 

Luis. Ojalá que lo logremos. 

Como los dos efperamoj. 

Maft. Luego á mudarte vellido 
Vamos con fingida llama, 
y podrás oy tener fama, 
fin que leas conocido. 

Yo un vellido, íi lo hallamos, 
te bufearé en mis cuidados, 
porque es propriode criados 
veíiír todos a fus amos; 
y figuiendo mi conícjo, 
raido te a juñará, 
que aunque eres joven ferá, 
bueno un veíli-io de viejo. 

Con efto librarme intento 

V ’ 

de calar con Serafina, 
que aunque fe molió mui finq, 1 
la aborrece el Sentimiento. 

A Matilde, que mifueite 
fiemprc confiante adoró, 
pues ya tibb me ofendió, 

.¿ni ¿tzero le dará jnuerte. 
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Mi efpofa prometió fer, 
yo prometí fer íu eípofo, 
y en lance, que tan penoíb, 
me miró Don Berenguer 
de Centellas : á qué aguardo? 

I pues de honor en la atención, 
fi fecaftiga el borron, 
fecaftigara intentarlo? 

Luis. Ven en penas tan inquietas. 
Ber. Sigamos elle deílino. 

Atafl Y allá iremos de camino, 

J pues llevaremos maletas. vxnf. 
Salen Serafiaa,Lskelta 9 M ..tilde ,y}uana* 
Ser . Salios todas alia fuera, 

Jsbeila conmigo quede: 
mucho es, Cielos, lo que puede 
una pulsión verdadera. 

Entraft Matilde, y \uíint. 

Isb. Decid lo que me ni anda b, 
con ella quedo temblando. 

Ser. Alguien nos ella escuchando! 
isb. No íenora,fola eftais. 

S¿r. Ahora en pelar tan llano, 
decídale con entereza, 
fi el que, (alió deíla pieza 
era acaío vueftro hermano. 

Isb» Pero en pelarían moleito, 
y en tancrecido, Cuidado, 
por quejo hayeis preguntado? 

Ser. Lo he preguntado por ello* 

En aquel (alio que tuve, 

Tu e j uíio, Jsbejla , mor ir, 
porque lo miré ialir 
mui galán da aquella nube: 

Va rato fin vida cíluye, 
y con efperanza incierta, 
jola mi muerte fue cierta, 
en cuyo fuerte rigor 
dixsyo: Grande es mí amor, 
pu^s dura citando yo muerta.. 

1 Mírelo mui arriefgado 

de honor en los ademanes, 
porque fobre íerg Janes, 
no parece mal lo honrado. 

Quedó el corazón turbado, 
las potencias con olvido, 
que es grande amor es lab ido, 
pues fiendolo el que fe líente, 
que es mayor es cofa urgente 
el que d?xa fia íentido. 

Rendida aquí qie dexó, 
ya , Isbella,lo r.onfelséj 
y afii, dígame tu fe 
lo que mi amor preguntó: 

Tenga eldcfengmo yo, 
no me feas cpgañofa, 

quan-i 
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quando el alma no rcpofo, 
porque al mirar mi rigor, 
loi muger, y con amor, 
foi mugcr, y loi zelofo. 

Al paño O o a Bt renguera 
3tr. Mientras con aquel engaíio 
no vienen, he de eícuchar 
lo que llegan á tratar, 
por (i acalo es en mi da¿o. 

Serafina con Isbella 
eftá mui quexoía hablando, 
elhrelas cfcuchando, 
pues me ha traído mi eftrclla^ 
üb. De tu duda he de focarte. 

Ser. Pues yo intento atenta oírte. 
lsb. Quiero un daño prevenirte. 

Ser. Y yo también clcucharte. 
lsb. Vn engaño fingiré 

con que me libre. Ser. Ya eícucho*- 
Isb. Con tres mil peforcs lucho. 

Ser. Mi dicha, o muerte labré. 
lsb. Aquel hombre, que efcondido 
efiuvo en pcísr tan fuerte, 
no es mi amarte ( trille fuerte’ }; 
lo que digo es conocido. 

De Matilde amante es> 
ella mifma loeícondió, 
mas fiendo íu amiga yo, 
como ya notafte, y ves, 
fue forzofo á ley de amiga 
el fingir* que era mi hermano, 
porque era lance inhumano 
no hacerlo; y.ajsi caftiga 
efte honrado fingi miento, 
que hice amiga fiempre firme*. 

3tr. ERo mi pena confirma, 
eRo apure el fu fr imiento, 
que Matilde con Don Luis 
también fomentó mi agravio, 
afsi lo conficífa el labio, 
afii dolor lo advertís. 

Mataréla, vive el Cielo, 
fi muerte ya no íecícufo* 
porque pena tan confufo 
incita mas el deívclo. 

Tsb. ERo íupuefio, bien puedes 
quererlo firme, y amarlo. 

Btr. Vive Dios, que he de matarlo, 
eRo es íer, en fin, mugeres. 

Su*. A quererlo me acomodo, 
porque es guian, y entendido, 
demás, que ya he conocido 
en Don Berenguer mal modo,, 
con que defeertés me incita 
á no quererlo confiante. 

fcU mug«r ha ¡ftwañaptel 
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el rigor íe precipita. 

Ser. Pues con eílb que dixifte 
en mal hallado loisiego, 
del que era ya muerto fuego 
las¡cenizat encendifte. 

3er. Retirarme ya pretendo, 
porque Don Luis, y Mallín* 
para el pretendido fin 
van a elle puedo viniendo.* 
Entra[e,y Jale Moflí*, y D. Luis v<ft de 
pobremente ton Ls mal tas . 

Moft. Defcargue aquí fus maletas, 
y ceflará tu eanlancio. 
luis. Por Dios que citaba mas lexos 
de lo que raedixo. M^/i.Honrado, 
I por todas aquellas culpas 
J ya le he dado efle deícargo. 

Luis. Solo que me pague falta. 

M*fl. Aquí efpere, que ya folgo, 
y le lacaré un zoquete 
d« pan. Luis. Por cíío nopaflb, 
pues no es íuficicnt* paga. 

Mafl. La razón eíLr diñando, 
q ue es la paga a fu medida. 

¡ Luis. De qué modo, diga} Ma(l. ACafa 
no es verganteganapanl 
pues fi esganapan, hermano, 
ganará mas que un zoquete* 
lu s. Que paga is m * i he mirado, 

Maíl. Siacaio no le contenta 
el zoquete que le mando, 
otra paga he de traerle,, 
porque lo diga en el raíiro> 
que lobre hacerme merced 
le he dado deipues mal pago, vaj» 
lsb. Sin que Serafina note, 

{ quede aquefla partefalto, 
he de falirme, obligada 
del temor que me ha caufodo* 
elle hombre de las maletas. 
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pues en cuerpo, cara , y manos 
tanto á Don Luis 1c parece, 
que el pallado íobrefoito 
me hace creer, que es el mifmo, 
y que ya me efti a nesgando, vafl 
Luis, Ya, íeñora Serafina, 
folos havemos quedado, 
yo amante, y vos fin noticia, 
peroconfieífelo el labio, 
que es corazón á la viíta, 
pues que lo tocan las manos. 

Ser . Que es eRo que me fucede? 
Isbelia, Juana, criados. 
is. No os alteréis, bien que adoro,' 
mirad que rendido tanto 
ms tenéis. Ser, Como tarda!;? 
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que fots un hombre ordinario 
no advertís* kisií. No conocéis 
el ardid que fino lia ufado 
mi amor para veros? Ser. Como) 

Luh. Atenta, pues, cfcuchadlo: 

Yo loi Don Luis de Cardona, 
que .del amor obligado 
que os tuve, fiempre he querido 
ufar de defte trage eftrano 
para veros, no por otro, - 
que me tiene tan pagado 
vueftra herinofura, que eftimo 
mas aquefte breve rato, 
que la dicha mas crecida, 
que el mas foberano aplaufo. 

Supe, pues, que las maletas, 
que me entregó eífe criado 
havian de tener puerto 
en vueftra cafa, yo acafo 
cfto fupe, co\i lo qual 
de mi trage defpojado 
eftc ordinario vertido 
me pule, que no fue malo 
para veros, dueño mió, 
crecida bien, que idolatro, 

£n aquel lugar que ocupan 
muchos hombres ordinarias, 
que viven de aquefte oficio 
me pufe, que un trage eftrano, 
aunque los roftros no mude, 
hace variar el reparo. 

Las maletas, traxe,en fin, 
no fue mi venida en vano, 
pues logrando eftoi la dicha, 
que tuve amante de hablaros: 

Medid con aquella acción 
mi amor, fu prifsion, fus lazos, 
que (i lo medís con ella, 
conoceréis, que es milagro 
de mi voluntad crecida, 
del Templo de Venus facro. 

Se r ‘ Que fois D. Luis de Cardonal 
l^is. Ya mi voz lo ha con fe Hado, 
y os quiero advertir también, 
que no llego á fer hermano 
Jde aquella criada vueftra, 
que aquel fingimiento ufaron 
mis repetidos diícurfos, 
por no manchar el recato, 
que fe debe ¿ vueftra fangre, 
y también fue por fi acafo 
culpabais a Juana entonces, 
por cuya caufa llegaron 
oculto en aquefla pieza 
mis finezas a miraros. 

Pues íeuor D. Luis, que. dichal 


%dos fu Dama , 

que me ve^is mu! de efpaclo, 
difpongo, pero eíperad, 
que Don Berenguer ha entrado, 
queconftante me pretende 
para elpofa. . Sale O. Be'tnguer, 
Be r . Va en el campo 

quedó rendido el traidor, 
que contra Isbella amagando 
el elloque,quiío herirla. 

S ey. Qué es lo q pronuncia el labio) 
Don Luis lo eícucha, y no puedo 
Con acciones ellorvarío. 
luis . Parece mal lo que habíais, 
que el q fe mira hombre honrado 
no alaba quando íc alaba, 
pues el eftilo trocando 
le vitupera. B r. No entiendo 
lo que decís. Luis. He notado, 
que confi-lía vueítra lengua, 
que el valor dexó en el campo 
rendido a un hombre , bien creo, 
que rendido ella, mas hallo, 
que no por vueftro va lor, 
pero (i por vueftro lado. 

I Ser. Ello lo dice por mi, 

quando eftá conftante amandoo 

I Ber . Que efportillero es aquefte? 
como hombre tan ordinario 
fe atreve a entrar a ella pieza? 
Luis. La culpa tiene el criado, 
que me hace efperar aquí 
fin pagarme mi trabajo 
por las maletas que traxe. 

Ber. Mui bien hacéis, eíperadlo. 

Ser, Que bien Don Luis lo disfrazas 

I pero de effo no me efpanto, 
porque el amor fabe mucho, 
quando no ella aprifsionado 
I con la faltedad. Ber. Yo vengo 
I Con dolor de un fobre falto 
a que me hagais un favor. 

Ser. Que habléis lolamente aguardo. 
B?r. Oy he rccebido un pliego 
de Don Biithafar mi hermano, 
donde dice, importa mucho 
por ciertos extraordinarios 
interefes» queme parta 
luego ¿Madrid, mal logrado 
afeéío, fiendo tan grande, 
como mienten mis halagos. 

Mas con verdad os prometo, 
que v«elva a daros la mano 
con Oíu i poca dilación, 
porque íobre ir violentado 
per vos, vivo como fuele 
{ vivir el dorado rayo 

vot 


por la ántorcha que le arroja, 
la Eítreila por el Sol claro, 
las plantas por el cryfial, 
y por las flores los campos. 

Para eflo vengo á pediros 
vueftra licencia, que aguardo 
para partirme, pues pende 
del impelió íoberano 
de vueflro alvedrio el mió. 

.Ser. Si no podéis dentarlo, 
partios luego, íi os parece. 

Con eflo me dexa campo, 
para que pueda a Don. Luis, 
din ningunos embarazos, 
decirle lo que lo eftiman 
mis finezas. B¿r . Pues íi alcanzo 

, vueflra licencia, fenora, 
ya eíperando ella un caballo, 
tn que he de partir, y aquí 
quedará Mafiin, que es tanto 
lo veloz de mi viage, 
que no permite criado. 

A Maftin avilare, 
que fin ningún embarazo 
me abra á las doce el portigo, 
pues ilave fin fobreíalto 
,de dos que hai i la cerraja 
tiene, y es acomodado, 

,por falir á ella calleja. 

Ser.Pues dadme, íeñor, los brazos. 

Bsr Los vueftros dadme cambien. 

, Sfr. Porque con ellos renazco. 

Ber.Porquc con elíos me animo. 

S r. Miento, pues muero a fu daño. 

Ber. Miento, pues me dan la muerte. 

S¿*. Cuyo veneno mezclado.: - 

Ber.Cuya ponzoña eíparcida:- 

Ser.El alma me vá quitando. 

Ber .Sin vida me va volviendo. 

Ser. Mas íuframos. Ber . Mas fuframos. 
A Dios, Serafina ber . A Dios. 

Ber.Que aunque miras q me aparto, 
fobrtituta queda el alma 
en tu pecho. Ser. Y yo igualando 
aqueflas finezas tuyas, 
figo como a los rayos 
fueleaquella planta fienipre. 

Bcr.Hi q tirana! <vítf. Ser .Ha q filio! 
Va, Don Luis, quedamos íolos. 

Luis Ya folos los dos quedamos. 

Ser . Yo arriante confiante fiempre. 

Luis. Y o también idolatrando 
cita deidad. S¿r.Granáe dicha ! 

Luis P ero como fin reparo 
podré veros ? ier.Hfia noche 
vendréis con mu¿ho cuidadq, 
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que yo haré que efle portfgo 
íe os abra luego, f #/;.EÍtiinando 
efioi con grande fineza 
como hacéis. Ser Prended el labio* 
porque Mafiin viene acáj 
pero os advierto de paflo, 
que al venir digáis, que fois 
Don Berenguer. £#/j.Avifado 
haré lo que me mandáis. 
Ser.Masya llega. iais.S afro, y callo*’ 
Sale Majl.Ya, Íeñor Don Ganapan, 
yergo a traerle la paga, 
pues ufied com migo aquí 
no pierde ,íino que gana. 

Luis Poca eiptranza tenia. 

\ía(Í. Qué fin efperanza «fiaba 
confiefla i Luis. Aid io confiera? 
MaB. No ion malas ignorancias. 

Luis . Pues por qué ; d?ga? Ato/LPorqes 
Serafina aquefii dama, 
y citando tola, no es mucho 
el ettar fin eíperanza. 

Luis. Pagúeme, poique es ya hora,: 
porque allá mis camaradas 
me eftan eíperando . M^.Tome, 
y ha de íer íu paga cftraña 
en cinquenta y cinco piezas. 

Luis. Mire, que en blancas me paga, 
Af.íjl.Pues no lo es de beneficio, 
por íi acalo allá en la plaza 
á las quinólas jugare i 
Luis . No entiendo aqueflb que habla,' 
Maft . Pues advierta, que fi juzga 
lleva con eflo ventaja, 
pues fe ícntará á jugar 
con cinquenta, y .¿frico blantat.' 

Sí r. Que bien lo finge Don Luis í 
M¿/?.Qué<bien aqueíto fe entabla! 
Ser.Hermano, bien podéis iros: 
y tu, Matilde, haz que falga 
Juana luego. Aisf/i.Por íervírte 
he de hacer q iaIgaJuana.Y#/¿ ks 
Ser De juana valerme quiero, 
para que en pena tan cierta 
a Don Luis abra la puerta, 
quando de amor vivo, y muero. 
Vivo por la confianza 
de verlo en tanto rigor, 
que hai también algún amor, 
que vive con la efperanza. 

Muero en tan crecido empleo, 
y es bien que mi amor lea vive 
porque ay amor que no vive, 
fino Cumplido el deíeo. 

Y a fii, en tan fuerte dolor, 
jr cn lancc tan lingular, 
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fe h ivrá vendo á formar 
de dos eípeciís mi amor. 

Coa que por razón infiero, 
como mu i. claro fe vé, 
por tantos efe ¿los, que 
muero, y vivo, vivo, y muero. 
Sale Jtf.De Mallín végo aviíadaj 
di lo que quieres decirme. 

S r.Vu engaño he de fingirme. 
Jtf/tSíempre he de fer tu criada., 
Ser.Qy fingió Don Berenguer 
por ciertas caulas que tiene, 
que decirte no con viene, 
irfe a Madrid, y volver 
efta noche determina, 

jafsi, te quiero-advertir, 
que en ello me has de feryir 
como Criada mas fina. 

Tu a Don Berenguer la puerta 
has de abrir de eife poftigo, 
quefola has de ier teftigo 
de lo que mi amor concierta,. 
El volverá á media noche, 
y pues viene ya la Luna 
deldc fu bruñida Cuna 
en fu cryftáliuo coche, 
ten cuidado, pues porfia 
Con la fombra el arrebol, 
lucido efecto del Sofi 
feñal de que falta el dia. 

Con aquello le disfraza, ap*. 
que es Don Luis ¿ quien efpcro. 
Jim. C on- razón fervirte quiero,. 
Ser.No ha [ido mala la traza, 
en tu cuidado me fio. 

Jim.Muj bien -puedes confiar. 
Ser. Aquello falo es amar. 

Jíía.Y elle es ío lo pelar m ¡o. <v£f^ 
Sale Maft. Ya q la ele la va del dia, 
predomina endas esferas, 
digo la noche, pues es 
a los ojos fiénrpre negra. 

He de elperar obediente 
á que Don Berenguer venga, 
porque tengo imprefla ya 
fu bien fingida cautela, 
que ya la íabr¿ qua lquiera, 
pues que ya fe mira imprefla^ 
Finalmente, el poltiguiilo 
eíte, por cuya puerta, 
ha de entrar Don Berenguer,. 
no parece conveniencia 
el apartarme de aquí- 
y aísi, por efta ladera 
pa Afear me intento un poco, 
porque la Ujiycme mueftra, 


Matdr por ^c!os fu Dm,t, 

que es mui bueno para abrir 
dar primero algunas vueltas. 
Qué a ello el amor les obligue ! 
Que intente tantas quimeras ! 
Y dir^n defpucs,que tufren 
de 1 tiempo las inclemencias ! 
Por bien puefto doi al frío. 
Como lea por mi prenda, 
no me hace daño la efcarchaj 
y concluyen fus arengas 
con decir : Bien lo merece,, 
mis penas doi por bien pueftas, 
ello es peníion del hablar, 
yo digo, que es de la tierra. 

Las doce no tardarán, 
porque ha dos horas y media, 
que eftoi en aquefte puefto, 
y juzgo con advertencia, 
que ha de querer el Relox 
luego ponerfe en docena. 

Dentro golpe So 

Mas ya los golpes me avifan, 
que en aquefte inftante llega 
mi feñor, á queie abrar 
pongo la llave, doi vueltas, 
ello es hecho,, abierto eft¿; 
es D.BeiégueirS/í/e Lu¡s>QzuttU$ 
me valgan de Serafina: 
pues quien con tanta licencia 
venir podía á cita* horas i -> 
Alguna tuerta hechicera, 
que untado todo (acuerpo, 
deíde los píes á cabeza, 
vimeífe á hechizarte aquij 
pues les importa á las tuertas 
el tomar de ojo en los otros, 
por fi pueden dar en brechas., 
f.tf/r.Eres Maftin* A'fajhsi íeñor.. 
Es mucho que fe valiera 
Serafina de Maílin, 
apartarme dél esfuerza, 
para hablar con Serafina, 
porque no es bueno, qentienda,. 
que yo a Mallín le publico 
lo que me paffa con ella.. 

AL?/?. Qué es lo q ahora pretedes? 
Luis . q a nueftro quartr te vud~ 
poiq me importa quedar (vas, 

I d mi loloen efta pieza. 

M y?.Obedezcote guftofo, 

I que el íueño de tal manera 
I me maltrata, que yo pienfo,, 

| que fu magnitud k berbia 
I dari,fi acafo profigue 
I con fus iii va (iones necias, 
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tHh.Pati vtte, Martín, 
AÍ^.Advirte J que 3u , ) q l , lcv . 

tu cola vaya tequed.s. 

Luís Obedecí a Sei afina, 
porque vine a la hora nief ma 
en que me dixo a bufcarla; 

voi por todas eftas piezas, 

quepuedefer, que me eip erc 
amaiite en alguna dcllas. 

Sale Jtf.Dcfde el balcón eminetej 
Cuya dorada eminencia 
es carroza de los ayres, 
y pavelíon de la tierra, 
he vifto llegar un hombre 
del püiliguillo 4 la puerta, 
y por li es Don Berenguer 
vengo, porque una tercera 
ha de procurar hacer 
de fu oficio las agencias 
con gran fecreto, y fin ruido; 
y fi Don Berenguer llega 
4 dar golpes,.tíIos golpes 
me k s da a m ila conciencia* 
Ya con la puerta he topado, 
ya la llave eft¿ en la arena, 
ya vuelve, porque efta untada, 
que baila las llaves nos mueíiií 
que untándolas favorecen, 
noay que temer que fe tucrzi 
Abrí ya, loado Dios; 
D;Berenguer de Centellas 
eresjleñor^a/e Ber Soi el mifmo; 
masdime,aquettn cautela 
de volver yo, Serafina 
acalo llego á entenderla ? 
Jtftf.Como puedes dudar eflo, 
fi te abrí yo aquella puerta, 
por decírmelo ella miima, 
q firme amante, y mui tiento 
labia> que en efta hora 
havias de dar la vuelta ? 

Ber Pues como, Mallín i 
]ua . Qué dices í 
Ya es neceílario que advierta 
que fot] uana, y no Maílin. 
Ber.Escauía la inadvertencia; 
Juana, de yerro tan grande. 
En efta parte me dexa. 

I **. Ya re firve mi obediencia/ 
avilaré á Serafina, 
para que guftofa venga. 
Bcr.Maftiii me aviso al partir» 
que Serafina diípucfta 
eílob para querer 
a Don Luis ( liviandad necia 1 / 

y que efta noche intentaba, 

nía* 


del Mae jiro 

mas arroj3cfe>que Cuerda, 

que ie le üiciTe aquí entrada, 

por fi acato lo que intenta 

le pone en execucion, 

h 3 lta que la antorcha bella 

falpique flores, y campos 

con tantas doradas hebras, 

he de citarme en elle pueíto, 

que detpues que íu madeja 

pey ne el Sol fobre la nieve 

de tanta plateada fierra, 

lera fácil retirarme - 

á mi quarto, pues fe alverga 

en el Maitin. Sale d.Luis . En la Cafa¿ 

no dexé parte pequeña, 

que no anduviclle, y en toda 

iolo uníilencio íemueíira, 

fin que a Serafina oyefle, 

único fin de nupena. 

Ber.Vn hombre fe llega acá, 
pero fuere aquel que lea, 
no he de hablar. Lnñ.Aquiefperarla¿ 
es de mayor Conveniencia. 

Ponejt a la otra parte, 

Ber.Elh fin duda es Don Luis, 
nc me conviene que íepa, 
que yo eftoi en cita parte, 
porque r que ib eíiratagema 
me dirá tantos engaños. 

A l paño Ser afina r y )mna. 

Ser. Qué á Don Beienguer abriíte t 
jua.El talle, lá yo z ,tes< leñas, 
el fer alto, el pilar quedo, 
las preguntas, las reípucilas, 
y el venir enamorado, 
me fignificaron, que era 
Don Berenguer al que abrir 
aqui quedo en cita pieza, 
llega tu milma a mirarlo, 
porque fi (oí tu tercera, 
no cumpliré con mi oficio* 

(i fola ahora no quedas.. vafe- 
Va Jaliendo serafina, 

Sfr.Sin ojos el amor yé, 
hulear á Don Luis es fuerza,- 
poique fi eftor con amor, 
cíioi ciega, y no eftoi ciega; 

pero en cita parte cita, * 

Va a la pa> te de Don Luis . 

Señor D.Luis i Luis , Sois mi prenda)* 

Ser. Soi quien os ama.fíer.Qué escita): 

bien mis peíaresempiezan. 

Sale Isb. En bu fea de Serafina 
por ella parte me llevan 
mis cuidados, mas qué miio ! ' 

que c* ua hombre, por las fefiaj 


J mn de Cab(%4. 

del tefto me ha parecido, 
y porque quien íoi no advierta, 
que lo i Matilde diré, 

| Ber Sois vos quien me adora tierna ) 
hb Don Bcrengucr es, bien finjo. 
Ber, Reíponded, que ciTa tibieza 
grande eíquivez mefeñala. 
Ber.Matiide íoi en tal deuda, 
y pues tenéis las premifías, 
fácil es la conícquencia. 

Ber, Qué iois Matilde? Isb,Es verdad* 
Ber.Pucs puedo poreífa puerta 
fajir fácilmente ahora, 
laocafion miíma me alienta 
para que vengue mi agravio,, 
porque quedando aqui muerta, 
quien fabrá que la maté i 
ítfñ.Qué r.o digáis en tal pena 
quien íoitT Pues puedo juzgar, 
que alguna criada llega 
d burlarme de efle modo. 
Ser.Fingiré, que íoi Isbella, 

( porque con eflb coníigó 
dos défengaños» pues prueba 
efta ficción, queme ama, , 
y fi es hermano de aqueíta. 
Sacadme de aqueítas duda». 
Ser.Pues porque falg^is ya de efla» 
ícfpcchas, que os dan pefar,. t 
íoi Isbella, .aunque mas tierna, 
p u c co n el amor de h er tn a n a , 
es mui conforme; que venza 
á Serafina; con cito, 
fi es fu hermano labré. Necia, 
Isbella, lu muerte bufea; 
pueseíTa puerta ellaabieita, 
quitarle la vida intento* 
quando ella miíma confieíTa, 
que es mi hermana, no ha i amor, 
que de honor en tal empreífa, 
baíte detenerme; no 
de Serafina finezas 
me detengan, á mi eípada 
aquelta tyrana muera.- 
/r^.Qué tibio citáis ! Ser. Qué remido!: 
Luis, Con dta daga fangrienta;- 
Bet \ Con elle puñal bruñide:- 
Luis , Quedará llana mi afrenta. 

Ber Quedará muerta Matilde, 
i Isb. De cid, qué mudanza es cíTa ) 

I Conto no habíais á Matilde ? 

J Ser.Como no habíais con Isbella ) 
Luir , Ya te reiponde mi azero, 
que para el honor es lengua. 

Dale a Serafina , 

Bér,Ya cite puñal te reiponde, 

que 
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que ei lengua para mi afrenta 
Dale a IsbeiU. 


* Matar por yelos fu Ddmx 


Luis . Con m¡ daga dexe muerta 

á Serafina. Htr. Cuidados, 
clitsiiii ulacl tantas penas. 


Ser.Qvk me matan, Cielos íantosí 
Jsb Cielos tantos, queioi muerta] 
Luis . Ya execute mi venganza. 

Ber. Valióme ya la cautela. 

Sí r. Juana, amiga. isb. juana, amiga» 
Luis Por aquella parte iuenan 
de lu voz los trittes ecos. 

B r.De lus alteradas quexas 
ios ¿ccs.efcucho alü. 
lit.Que ioi Iibella advirtieras. 
Itf/r.Por aquello ce doi muerte, 
halta las paredes inclinas 
me dicen, que ella es mi hermana# 
pues las reípueftas alternan, 
quando la voz de ella aleve, 
ni le mueve, niíequcxa. 

Ber . La puerta buícar me Importa. 
Luis Bule ir me importa la puerta* 
Ber.La turbación me detiene. 

Luis. La turbación no me dexa 
hallarla para falir. 

BmMas la luzde una payefa:- 
Luis.Ptro ia luz de una antorcha:» 
jfcrAzia ella parte íe acerca. 
Z/*ñ.Acá dentro íe encamina. 

Jter.Si yo eíconderme pudiera. 

Luis.S i yo ocultarme alcanzara* 

Ber . Pero íea lo que íea, 
en elta parte contraria 
he de dar menos iolpechas. 

Lu's.Re tirarme es lo mejor 
a la pajote contra puerta. 

Truecan loslugzrts , y (alen Matilde, ls* 
bel a y y Majlirt. con luz. 
Jtfaf.Cuerpos mudos, que caiiail 
con leñas tan manifieftas 
del intuito mas crecido, 
que ha viiio la edad foberbia* 
Jli*/2.No tefufpenda Matilde 
de cotas que fon tan legas, 
porque íi Ion cuerpos muertos 
hacen bien de citar con leñas. 
Ber.O íbi yo muerto, ó Matilde. 

Luis . O muerto yo, ó vive Isbella. 
Jfcr.Dos cuerpos muertos fe miran. 
Xtf/í.Dos cuerpos muertos nos cercan* 
Jhr.A Isbella mató mi azero. 


Luis. Pelares. íufrid,íuhid, 
pues el honor le lobicga. 

Be*. Ya, leñor Don Luís, quedaron 
| por nueilras puntas Ungüentas 
vengados iludiros agravios, 
aunque no sé.«n tal tregedia, 
fi vos mi agravio vengdtcis# 
ó íi yo vengue rni quexa. 

5 Serafina me agraviaba, 

pues aquel hombre que llega 
á pretender por elpola 
á qualquier muger, es fuerza, 

4 que íea ti pura elle agravios, 
las que fon para ella afrentas. 

El Padre de Serafina, 
que viene ya de Valencia 
he fofp ecbadc, y alsi, 
antes que aqueite le vea 
en Barcelona, partamos 
a Madrid. Luis.En Cautas penas 
feguirte eícojo, antes que 
Don -Pe dro de.Guzman venga, 
que es Padre de Serafina. 

Ser.Y M tilde en tales pruebas 
,| nos íiga, que,haila en Madrid, 
m ctmu a a l u c id a r e n t a 

la he dé poner Reíigiofa. 

JMat . La que no obedece, es necia, 
á virta de tal eftngo. 

I M^.Las damas quedan mui buenas* 
ahora decir podrían, 
que con grande amor fe quedan, 
pues dirían con verdad, 
que quedan entrambas muertas* 
ff?r.Vamos antes que el Sol taiga. 
Luis Vamos antes que amanezca. 

-| Mat. Vamos antes que efto miren» 
Mg(1 . Vamos antesque fe lepa. 

\ua.Xo también fi^o, Maftin. 

_ * • 

? 6í»*.En eüa primera Aldea 

alquilaremos leii muías 
j harta Madrid. Mafl.Y aquiteng* 
la Comedia fin dicholo, 
y les Moíqueteros lepan, 
que empezamos la jornada, 
j aunque acaba la Comedia. 
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